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16.11.1999 L 295/1ÚŘEDNÍ VĚSTNÍK EVROPSKÝCH SPOLEČENSTVÍ

NAŘÍZENÍ KOMISE (ES) č. 2390/1999
ze dne 25. října 1999,

kterým se stanoví prováděcí pravidla k nařízení (ES) č. 1663/95, pokud jde o formu a obsah účet-
ních údajů pro účely schválení účetní závěrky záruční sekce EZOZF, které musí mít členské státy

k dispozici pro Komisi

KOMISE EVROPSKÝCH SPOLEČENSTVÍ,

s ohledem na Smlouvu o založení Evropského společenství,

s ohledem na nařízení Rady (EHS) č. 729/70 ze dne
21. dubna 1970 o financování společné zemědělské poli-
tiky (1), naposledy pozměněné nařízením (ES) č. 1287/95 (2),
a zejména na čl. 4 odst. 6 uvedeného nařízení,

s ohledem na nařízení Komise (ES) č. 1663/95 ze dne
7. července 1995, kterým se stanoví prováděcí pravidla k naří-
zení Rady (EHS) č. 729/70 týkající se postupu schválení účetní
závěrky záruční sekce EZOZF (3), naposledy pozměněné naří-
zením (ES) č. 2245/1999 (4), a zejména na čl. 2 odst. 3 uvede-
ného nařízení,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Měla by být stanovena forma a obsah účetních údajů
uvedených v čl. 2 odst. 1 nařízení (ES) č. 1663/95 a
rozhodnutí Komise K(96) 2732 ze dne 3. října 1999,
kterým se stanoví prováděcí pravidla k nařízení (ES)
č. 1663/95, pokud jde o formu a obsah účetních údajů
pro účely schválení účetní závěrky záruční sekce EZOZF,
které musí mít členské státy k dispozici pro Komisi, by
mělo být zrušeno.

(2) Členským státům by měla být dána přiměřená lhůta, aby
uskutečnily změny svých systémů automatického zpra-
cování dat, a podle toho by mělo být v příloze I
rozlišeno mezi údaji, které musí být k dispozici pro
finanční rok 2000 začínající 16. října 1999, a údaji,
které musí být k dispozici pro finanční rok 2001 začí-
nající 16. října 2000.

(3) Mělo by být zajištěno utajení a zabezpečení údajů zasíla-
ných v elektronické podobě.

(4) Výbor Evropského zemědělského orientačního a záruč-
ního fondu nezaujal stanovisko ve lhůtě stanovené před-
sedou,

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ:

Článek 1

Forma a obsah účetních údajů uvedených v čl. 2 odst. 1 naří-
zení (ES) č. 1663/95 a způsob, kterým mají být zasílány,
stanoví přílohy I („Tabulka X“), II („Technické specifikace pro
přenos počítačových souborů do EZOZF“) a III („Aide-
mémoire“) tohoto nařízení.

Článek 2

1. Každý členský stát uchovává pro Komisi k dispozici
všechny údaje označené „X“, „A“ nebo „B“ podle rozpočtových
bodů v tabulce v příloze I za každou jednotlivou operaci
zahrnující platby a příjmy záruční sekce EZOZF. Tyto údaje se
uchovávají elektronicky.

2. Na písemnou žádost Komise a za výlučným účelem
přípravy dokumentů a kontrol na místě zašlou koordinační
orgány Komisi do 30 pracovních dnů takové elektronické
záznamy, které odpovídají technickým specifikacím stano-
veným v příloze II.
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3. Komise zajistí utajení a zabezpečení údajů zasílaných
členskými státy.

Článek 3

Zrušuje se rozhodnutí Komise K(96) 2732.

Článek 4

Toto nařízení vstupuje v platnost sedmým dnem po vyhlášení
v Úředním věstníku Evropských společenství.

Použije se ode dne 16. října 1999.

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech.

V Bruselu dne 25. října 1999.

Za Komisi
Franz FISCHLER

člen Komise
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PŘÍLOHA I

TABULKA X

Sektor AI-3 (pouze pro vnitřní účely):
X, A = povinné/F = dobrovolné

Tučné D (1999) = Tento údaj se vypouští ze seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné A (2000) = Tento údaj se přidává do seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné B (2001) = Tento údaj se přidává do seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné X (2000) = Dobrovolný údaj (F) se pro rozpočtový bod nyní stává povinným

REST STOC STOC STOC STOC STOC STOC STOC CARA REST STOC

B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1

9- (1)
1000

až
1003

1011
až

1012
1013 1014 1019 1021 1022 1029

1040
až

1062
110 1110

Údaje o platbě

100 Název platební agentury X X D X D X X X X X X X

101 Referenční číslo platby X X D X D X X X X X X X

102 Referenční číslo předchozí platby X

103 Typ platby X D X D X X X X X X X

105 Platba se sankcí X

105a Krácení podle článků 3 a 4 nařízení (ES) č. 1259/1999 B B

106 Částka X X D X D X X X X X X X

107 Měnová jednotka (povinné od 16.10.1998) A A A A A A A A A A

108 Datum platby X X D X D X X X X X X X

109 Rozpočtový kód EZOZF X X D X D X X X X X X X

110 Hospodářský rok nebo období D X D X X X X X

Údaje o příjemci

200 Identifikační číslo X X D X D X X X X X X X

201 Jméno nebo název X X D X D X X X X X X X

202a Adresa žadatele: ulice a číslo X X D X D X X X X X X X

202b Adresa žadatele: mezinárodní poštovní směrovací číslo A A A A A A A A A A

202c Adresa žadatele: obec nebo město A A A A A A A A A A

204 Malý výrobce (ano/ne)

205 Podnik v méně příznivé oblasti (ano/ne)

205a Mladý zemědělec (ano/ne)

206 Chovatel těžkých nebo lehkých jehňat (kód)

207 Region nebo subregion D X D X X X X X X

211 Referenční množství dodávky

212 Referenční množství přímých prodejů

213 Referenční obsah tuku

214 Odběratel mléka

215 Datum zahájení produkce

216 Datum ukončení produkce
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Sektor AI-3 (pouze pro vnitřní účely):
X, A = povinné/F = dobrovolné

Tučné D (1999) = Tento údaj se vypouští ze seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné A (2000) = Tento údaj se přidává do seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné B (2001) = Tento údaj se přidává do seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné X (2000) = Dobrovolný údaj (F) se pro rozpočtový bod nyní stává povinným

REST STOC STOC STOC STOC STOC STOC STOC CARA REST STOC

B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1

9- (1)
1000

až
1003

1011
až

1012
1013 1014 1019 1021 1022 1029

1040
až

1062
110 1110

Údaje o prohlášení nebo žádosti

300 Číslo prohlášení nebo žádosti X X X X X X X

300b Datum podání žádosti X

301 Číslo smlouvy, pokud existuje

304 Schvalující orgán X X X X X

305 Číslo osvědčení nebo licence X X X

306 Datum vydání osvědčení nebo licence A X A

307 Úřad, který uchovává podklady X X X X X

Údaje o jistotě

400 Částka jistoty v nabídkovém řízení D X D X

402 Částka jistoty na zpracování X

403 Datum složení jednotlivé jistoty nebo započtení vůči globální jistotě X D X D X X X

404 Datum uvolnění jednotlivé jistoty nebo započtení vůči globální jistotě X D X D X X X

Údaje o produktu

500 Kód produktu nebo kód dílčího opatření ve prospěch rozvoje venkova X X X X X

501 Druh zvířete (kód)

502 Financované množství (počet zvířat, hektarů atd.) X X X X X

502a Počet vyplacených prémií

502b Počet požadovaných prémií

503 Množství, jehož se týká žádost o platbu X X

507 Výnos X

508a Plocha, jíž se týká žádost o platbu X

508b Plocha, jíž se týká platba X

508c Deklarovaná krmná plocha A

508d Podléhá limitu velkých dobytčích jednotek (ano/ne)

508e Vyplacena extenzifikační prémie (ano/ne)

509a Nesprávně deklarovaná plocha X

509b Nesprávně deklarovaná krmná plocha A

510 Nařízení ES (EHS) a číslo článku X X X X X

510a Podíl financování Společenství (v %)

511 Podíl podpory EZOZF (v EUR) na měrnou jednotku, pro kterou je prémie přidělována X X X X X X X

512 Přepočítací koeficient X X X X X X X

513 Podíl podpory EZOZF (v národní měně) na měrnou jednotku X X X X X X X

515 Hrubé dodávky

516 Hrubé přímé prodeje
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Sektor AI-3 (pouze pro vnitřní účely):
X, A = povinné/F = dobrovolné

Tučné D (1999) = Tento údaj se vypouští ze seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné A (2000) = Tento údaj se přidává do seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné B (2001) = Tento údaj se přidává do seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné X (2000) = Dobrovolný údaj (F) se pro rozpočtový bod nyní stává povinným

REST STOC STOC STOC STOC STOC STOC STOC CARA REST STOC

B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1

9- (1)
1000

až
1003

1011
až

1012
1013 1014 1019 1021 1022 1029

1040
až

1062
110 1110

517 Skutečný obsah tuku

518 Upravené dodávky

519 Upravené přímé prodeje

519b Dodávky po administrativních opravách (pokud jsou)

519c Přímé prodeje po administrativních opravách (pokud jsou)

520 Překročení nebo nedosažení referenčního množství dodávky

521 Překročení nebo nedosažení referenčního množství přímých prodejů

522 Splatná doplňková dávka

523 Splatný úrok za pozdní platbu

Údaje o kontrole

600 Kontroly v podniku nebo dálkovým průzkumem X X

601 Datum kontroly X

602 Žádost krácena (ano/ne) X

602b Opravený výpočet splatné doplňkové dávky

603 Důvod krácení (kód) X

604 Kontrola na místě podle nařízení (EHS) č. 386/90 (ano/ne) X X

604b Náhradní kontrola podle nařízení (EHS) č. 386/90 (ano/ne) F F

Doplňkové údaje pro vývozní náhrady

800 Čistá hmotnost (= 502) X X

800b Měrná jednotka pro pole 800 X X

801 Číslo žádosti (vývozní náhrada: SAD) X X

802 Celní úřad, který provádí celní dohled X X

802b Celní úřad výstupu X X

804 Kód vývozní náhrady (8 nebo 12 číslic) X X

805 Kód země určení X X

808 Datum předběžného stanovení X X

809 Poslední den platnosti (předběžné stanovení) X X

812 Nabídkové řízení, pokud se provádí (předběžné stanovení) X X

814 Den přijetí prohlášení o platbě (KOM-7) X X

816 Datum přijetí vývozního prohlášení (EX-1) X X

816b Datum vývozu F F
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Sektor AI-3 (pouze pro vnitřní účely):
X, A = povinné/F = dobrovolné

Tučné D (1999) = Tento údaj se vypouští ze seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné A (2000) = Tento údaj se přidává do seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné B (2001) = Tento údaj se přidává do seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné X (2000) = Dobrovolný údaj (F) se pro rozpočtový bod nyní stává povinným

REST STOC STOC STOC STOC STOC STOC STOC CARA REST STOC

B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1

9- (1)
1000

až
1003

1011
až

1012
1013 1014 1019 1021 1022 1029

1040
až

1062
110 1110

Doplňkové údaje pro nákupy a prodeje z veřejného skladování

Ú d a j e o n á ku p e c h

900 Druh produktu D X D X

901 Nabízené množství D X D X

902 Datum nabídky D X D X

903 Datum přijetí původní nabídky D X D X

904 Datum určené jako první den dodávky D X D X

905 Celkové zvýšení nebo snížení ceny za kvalitu (v eurech) (nebo konečná cena) D X D X

906 Celkové měsíční příplatky (v eurech) D X D X

907 Datum (data) dodání D X D X

908 Datum (data) převzetí D X D X

909 Převzaté(á) množství D X D X

910 Použitý směnný kurz D X D X

911 Intervenční centrum(a) = místo skladování (hovězí maso = po vykostění) D X D X

920 Datum (data) porážky (maso)

921 Vykostěné maso (ano/ne)

922 Množství vykostěného masa

930 Datum výroby (odvětví mléka)

Ú d a j e o p r ode j í c h

950 Nařízení o nabídkovém řízení D X D X

951 Datum vyhlášení nabídkového řízení D X D X

952 Poslední den pro podání nabídek D X D X

953 Celkové zvýšení nebo snížení ceny (vnitřní trh) (nebo konečná cena) D X D X

954 Vyskladněné(á) množství D X D X

955 Datum (data) vyskladnění D X D X

956 Vyplacená(é) částka(y) D X D X

957 Přidělené množství D X D X

960 Čisté(á) množství masa

961 Cena stanovená nebo přiřknutá v nabídkovém řízení D X D X

962 Typ kusů

970 Datum složení jistoty pro místo určení nebo konečného použití D X D X

980 Datum dosažení konečného místa určení (je-li povinné)

Ú d a j e o j i s t ot á c h

990 Částka propadlých jistot D X D X

(1) Sloupec –9- seskupuje všechny rozpočtové položky s 9 na třetím místě, kromě 2090.

03/sv.27
35

Ú
řednívěstník

Evropské
unie

CS



Sektor AI-3 (pouze pro vnitřní účely):
X, A = povinné/F = dobrovolné

Tučné D (1999) = Tento údaj se vypouští ze seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné A (2000) = Tento údaj se přidává do seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné B (2001) = Tento údaj se přidává do seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné X (2000) = Dobrovolný údaj (F) se pro rozpočtový bod nyní stává povinným

STOC STOC STOC STOC REST MG MG STOC STOC STOC MG MG

B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1

1112 1113 1119 120
1210

až
1211

122
1230

až
1231

1232 1233 1239 124 130

Údaje o platbě

100 Název platební agentury X X X X X X D X D X X X

101 Referenční číslo platby X X X X X X D X D X X X

102 Referenční číslo předchozí platby X X

103 Typ platby X X X X X X D X D X X

105 Platba se sankcí X X X

105a Krácení podle článků 3 a 4 nařízení (ES) č. 1259/1999 B

106 Částka X X X X X X D X D X X X

107 Měnová jednotka (povinné od 16.10.1998) A A A A A A D A D A A A

108 Datum platby X X X X X X D X D X X X

109 Rozpočtový kód EZOZF X X X X X X D X D X X X

110 Hospodářský rok nebo období X X X X D X D X

Údaje o příjemci

200 Identifikační číslo X X X X X X D X D X X X

201 Jméno nebo název X X X X X X D X D X X X

202a Adresa žadatele: ulice a číslo X X X X X X D X D X X X

202b Adresa žadatele: mezinárodní poštovní směrovací číslo A A A A A A A A A A

202c Adresa žadatele: obec nebo město A A A A A A A A A A

204 Malý výrobce (ano/ne) X

205 Podnik v méně příznivé oblasti (ano/ne)

205a Mladý zemědělec (ano/ne)

206 Chovatel těžkých nebo lehkých jehňat (kód)

207 Region nebo subregion X X X D X D X X

211 Referenční množství dodávky

212 Referenční množství přímých prodejů

213 Referenční obsah tuku

214 Odběratel mléka

215 Datum zahájení produkce

216 Datum ukončení produkce
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Sektor AI-3 (pouze pro vnitřní účely):
X, A = povinné/F = dobrovolné

Tučné D (1999) = Tento údaj se vypouští ze seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné A (2000) = Tento údaj se přidává do seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné B (2001) = Tento údaj se přidává do seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné X (2000) = Dobrovolný údaj (F) se pro rozpočtový bod nyní stává povinným

STOC STOC STOC STOC REST MG MG STOC STOC STOC MG MG

B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1

1112 1113 1119 120
1210

až
1211

122
1230

až
1231

1232 1233 1239 124 130

Údaje o prohlášení nebo žádosti

300 Číslo prohlášení nebo žádosti X X X X X X X X X

300b Datum podání žádosti

301 Číslo smlouvy, pokud existuje X

304 Schvalující orgán X X X X X X X

305 Číslo osvědčení nebo licence X X

306 Datum vydání osvědčení nebo licence X A

307 Úřad, který uchovává podklady X X X X X X X

Údaje o jistotě

400 Částka jistoty v nabídkovém řízení D X D

402 Částka jistoty na zpracování X

403 Datum složení jednotlivé jistoty nebo započtení vůči globální jistotě X X X D X D

404 Datum uvolnění jednotlivé jistoty nebo započtení vůči globální jistotě X X X D X D

Údaje o produktu

500 Kód produktu nebo kód dílčího opatření ve prospěch rozvoje venkova X X X X X X X

501 Druh zvířete (kód)

502 Financované množství (počet zvířat, hektarů atd.) X X X X X X X X

502a Počet vyplacených prémií

502b Počet požadovaných prémií

503 Množství, jehož se týká žádost X X X X X X

507 Výnos

508a Plocha, jíž se týká žádost X

508b Plocha, jíž se týká platba X

508c Deklarovaná krmná plocha

508d Podléhá limitu velkých dobytčích jednotek (ano/ne)

508e Vyplacena extenzifikační prémie (ano/ne)

509a Nesprávně deklarovaná plocha X

509b Nesprávně deklarovaná krmná plocha

510 Nařízení ES (EHS) a číslo článku X X X X X X

510a Podíl financování Společenství (v %)

511 Podíl podpory EZOZF (v eurech) na měrnou jednotku, pro kterou je prémie přidělována X D00-
1 (1)

X X X X X X X

512 Přepočítací koeficient X X X X X X X X X

513 Podíl podpory EZOZF (v národní měně) na měrnou jednotku X X X X X X X X X

515 Hrubé dodávky X X

516 Hrubé přímé prodeje
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Sektor AI-3 (pouze pro vnitřní účely):
X, A = povinné/F = dobrovolné

Tučné D (1999) = Tento údaj se vypouští ze seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné A (2000) = Tento údaj se přidává do seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné B (2001) = Tento údaj se přidává do seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné X (2000) = Dobrovolný údaj (F) se pro rozpočtový bod nyní stává povinným

STOC STOC STOC STOC REST MG MG STOC STOC STOC MG MG

B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1

1112 1113 1119 120
1210

až
1211

122
1230

až
1231

1232 1233 1239 124 130

517 Skutečný obsah tuku

518 Upravené dodávky

519 Upravené přímé prodeje

519b Dodávky po administrativních opravách (pokud jsou)

519c Přímé prodeje po administrativních opravách (pokud jsou)

520 Překročení nebo nedosažení referenčního množství dodávky

521 Překročení nebo nedosažení referenčního množství přímých prodejů

522 Splatná doplňková dávka

523 Splatný úrok za pozdní platbu

Údaje o kontrolách

600 Kontroly v podniku nebo dálkovým průzkumem F F X X

601 Datum kontroly F F X X

602 Žádost krácena (ano/ne) F F X

602b Opravený výpočet splatné doplňkové dávky

603 Důvod krácení (kód) F X X

604 Kontrola na místě podle nařízení (EHS) č. 386/90 (ano/ne) X

604b Náhradní kontrola podle nařízení (EHS) č. 386/90 (ano/ne) F

Doplňkové údaje pro vývozní náhrady

800 Čistá hmotnost (= 502) X

800b Měrná jednotka pro pole 800 X

801 Číslo žádosti (vývozní náhrada: SAD) X

802 Celní úřad, který provádí celní dohled X

802b Celní úřad výstupu X

804 Kód vývozní náhrady (8 nebo 12 číslic) X

805 Kód země určení X

808 Datum předběžného stanovení X

809 Poslední den platnosti (předběžné stanovení) X

812 Nabídkové řízení, pokud se provádí (předběžné stanovení) X

814 Den přijetí prohlášení o platbě (KOM-7) X

816 Datum přijetí vývozního prohlášení (EX-1) X

816b Datum vývozu F
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Sektor AI-3 (pouze pro vnitřní účely):
X, A = povinné/F = dobrovolné

Tučné D (1999) = Tento údaj se vypouští ze seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné A (2000) = Tento údaj se přidává do seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné B (2001) = Tento údaj se přidává do seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné X (2000) = Dobrovolný údaj (F) se pro rozpočtový bod nyní stává povinným

STOC STOC STOC STOC REST MG MG STOC STOC STOC MG MG

B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1

1112 1113 1119 120
1210

až
1211

122
1230

až
1231

1232 1233 1239 124 130

Doplňkové údaje pro nákupy a prodeje z veřejného skladování

Ú d a j e o n á ku p e c h

900 Druh produktu D X D

901 Nabízené množství D X D

902 Datum nabídky D X D

903 Datum přijetí nabídky D X D

904 Datum určené jako první den dodávky D X D

905 Celkové zvýšení nebo snížení ceny za kvalitu (v eurech) (nebo konečná cena) D X D

906 Celkové měsíční příplatky (v eurech) D X D

907 Datum (data) dodání D X D

908 Datum (data) převzetí D X D

909 Převzaté(á) množství D X D

910 Použitý směnný kurz D X D

911 Intervenční centrum(a) = místo skladování (hovězí maso = po vykostění) D X D

920 Datum (data) porážky (maso)

921 Vykostěné maso (ano/ne)

922 Množství vykostěného masa

930 Datum výroby (odvětví mléka)

Ú d a j e o p r ode j í c h

950 Nařízení o nabídkovém řízení D X D

951 Datum vyhlášení nabídkového řízení D X D

952 Poslední den pro podání nabídek D X D

953 Celkové zvýšení nebo snížení ceny (vnitřní trh) (nebo konečná cena) D X D

954 Vyskladněné(á) množství D X D

955 Datum (data) vyskladnění D X D

956 Vyplacená(é) částka(y) D X D

957 Přidělené množství D X D

960 Čisté(á) množství masa

961 Cena stanovená nebo přiřknutá v nabídkovém řízení D X D

962 Typ kusů

970 Datum složení jistoty pro místo určení nebo konečného použití

980 Datum dosažení konečného místa určení (je-li povinné) D X D

Ú d a j e o j i s t ot á c h

990 Částka propadlých jistot D X D

(1) D0001: Pro rozpočtovou podpoložku 1113-001: Příspěvek na surový cukr z francouzských zámořských departementů [nařízení (EHS) č. 2225/86] nejsou údaje nutné.
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Sektor AI-3 (pouze pro vnitřní účely):
X, A = povinné/F = dobrovolné

Tučné D (1999) = Tento údaj se vypouští ze seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné A (2000) = Tento údaj se přidává do seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné B (2001) = Tento údaj se přidává do seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné X (2000) = Dobrovolný údaj (F) se pro rozpočtový bod nyní stává povinným

CARA MG MG MG MG MG REST FRUL FRUL FRUL FRUL FRUL

B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1

131 1400 1402 1409 141 142 1500 1501 1502
1504

až
1507

1508 1509

Údaje o platbě

100 Název platební agentury X X X X X X X X X X X X

101 Referenční číslo platby X X X X X X X X X X X X

102 Referenční číslo předchozí platby

103 Typ platby X X X X X X

105 Platba se sankcí X X X X X X X X X X

105a Krácení podle článků 3 a 4 nařízení (ES) č. 1259/1999 B B B B B

106 Částka X X X X X X X X X X X X

107 Měnová jednotka (povinné od 16.10.1998) A A A A A A A A A A A A

108 Datum platby X X X X X X X X X X X X

109 Rozpočtový kód EZOZF X X X X X X X X X X X X

110 Hospodářský rok nebo období X X X X X X X X X X X

Údaje o příjemci

200 Identifikační číslo X X X X X X X X X X X X

201 Jméno nebo název X X X X X X X X X X X X

202a Adresa: ulice a číslo X X X X X X X X X X X X

202b Adresa: mezinárodní poštovní směrovací číslo A A A A A A A A A A A A

202c Adresa: obec nebo město A A A A A A A A A A A A

204 Malý výrobce (ano/ne) X

205 Podnik v méně příznivé oblasti (ano/ne)

205a Mladý zemědělec (ano/ne)

206 Chovatel těžkých nebo lehkých jehňat (kód)

207 Region nebo subregion X X X X X X X X X X X

211 Referenční množství dodávky

212 Referenční množství přímých prodejů

213 Referenční obsah tuku

214 Odběratel mléka

215 Datum zahájení produkce

216 Datum ukončení produkce
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Sektor AI-3 (pouze pro vnitřní účely):
X, A = povinné/F = dobrovolné

Tučné D (1999) = Tento údaj se vypouští ze seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné A (2000) = Tento údaj se přidává do seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné B (2001) = Tento údaj se přidává do seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné X (2000) = Dobrovolný údaj (F) se pro rozpočtový bod nyní stává povinným

CARA MG MG MG MG MG REST FRUL FRUL FRUL FRUL FRUL

B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1

131 1400 1402 1409 141 142 1500 1501 1502
1504

až
1507

1508 1509

Údaje o prohlášení nebo žádosti

300 Číslo prohlášení nebo žádosti X X X X X X X X X X X X

300b Datum podání žádosti

301 Číslo smlouvy, pokud existuje

304 Schvalující orgán X X X X X X X X X X X

305 Číslo osvědčení nebo licence X

306 Datum vydání osvědčení nebo licence A

307 Úřad, který uchovává podklady X X X X X X X X X X X

Údaje o jistotě

400 Částka jistoty v nabídkovém řízení

402 Částka jistoty na zpracování

403 Datum složení jednotlivé jistoty nebo započtení vůči globální jistotě X D X X X X

404 Datum uvolnění jednotlivé jistoty nebo započtení vůči globální jistotě X D X X X X

Údaje o produktu

500 Kód produktu nebo kód dílčího opatření ve prospěch rozvoje venkova X X X X X X X X X X X X

501 Druh zvířete (kód)

502 Financované množství (počet zvířat, hektarů atd.) X X X X X X X X

502a Počet vyplacených prémií

502b Počet požadovaných prémií

503 Množství, jehož se týká žádost X X X X X

507 Výnos

508a Plocha, jíž se týká žádost X X X X X

508b Financovaná plocha X X X X X

508c Deklarovaná krmná plocha A

508d Podléhá limitu velkých dobytčích jednotek (ano/ne)

508e Vyplacena extenzifikační prémie (ano/ne)

509a Nesprávně deklarovaná plocha X X X X X

509b Nesprávně deklarovaná krmná plocha A

510 Nařízení ES (EHS) a číslo článku X X X X X X

510a Podíl financování Společenství (v %)

511 Podíl podpory EZOZF (v eurech) na měrnou jednotku, pro kterou je prémie přidělována X X X X

512 Přepočítací koeficient X X X X X X X X X

513 Podíl podpory EZOZF (v národní měně) na měrnou jednotku X X X X X X X X X X X X

515 Hrubé dodávky

516 Hrubé přímé prodeje X
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Sektor AI-3 (pouze pro vnitřní účely):
X, A = povinné/F = dobrovolné

Tučné D (1999) = Tento údaj se vypouští ze seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné A (2000) = Tento údaj se přidává do seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné B (2001) = Tento údaj se přidává do seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné X (2000) = Dobrovolný údaj (F) se pro rozpočtový bod nyní stává povinným

CARA MG MG MG MG MG REST FRUL FRUL FRUL FRUL FRUL

B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1

131 1400 1402 1409 141 142 1500 1501 1502
1504

až
1507

1508 1509

517 Skutečný obsah tuku

518 Upravené dodávky

519 Upravené přímé prodeje

519b Dodávky po administrativních opravách (pokud jsou)

519c Přímé prodeje po administrativních opravách (pokud jsou)

520 Překročení nebo nedosažení referenčního množství dodávky

521 Překročení nebo nedosažení referenčního množství přímých prodejů

522 Splatná doplňková dávka

523 Splatný úrok za pozdní platbu

Údaje o kontrole

600 Kontrola v podniku nebo dálkovým průzkumem X X

601 Datum kontroly X X

602 Žádost krácena (ano/ne) X X

602b Opravený výpočet splatné doplňkové dávky

603 Důvod krácení (kód) X X

604 Kontrola na místě podle nařízení (EHS) č. 386/90 (ano/ne) X

604b Náhradní kontrola podle nařízení (EHS) č. 386/90 (ano/ne) F

Doplňkové údaje pro vývozní náhrady

800 Čistá hmotnost (= 502) X

800b Měrná jednotka pro řádek 800 X

801 Číslo žádosti (vývozní náhrada: SAD) X

802 Celní úřad, který provádí celní dohled X

802b Celní úřad výstupu X

804 Kód vývozní náhrady (8 nebo 12 číslic) X

805 Kód země určení X

808 Datum předběžného stanovení X

809 Poslední den platnosti (předběžné stanovení) X

812 Nabídkové řízení, pokud se provádí (předběžné stanovení) X

814 Den přijetí prohlášení o platbě (KOM-7)

816 Datum přijetí vývozního prohlášení (EX-1) X

816b Datum vývozu F

03/sv.27
42

Ú
řednívěstník

Evropské
unie

CS



Sektor AI-3 (pouze pro vnitřní účely):
X, A = povinné/F = dobrovolné

Tučné D (1999) = Tento údaj se vypouští ze seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné A (2000) = Tento údaj se přidává do seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné B (2001) = Tento údaj se přidává do seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné X (2000) = Dobrovolný údaj (F) se pro rozpočtový bod nyní stává povinným

CARA MG MG MG MG MG REST FRUL FRUL FRUL FRUL FRUL

B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1

131 1400 1402 1409 141 142 1500 1501 1502
1504

až
1507

1508 1509

Doplňkové údaje pro nákupy a prodeje z veřejného skladování

Ú d a j e o n á ku p e c h

900 Druh produktu

901 Nabízené množství

902 Datum nabídky

903 Datum přijetí nabídky

904 Datum určené jako první den dodávky

905 Celkové zvýšení nebo snížení ceny za kvalitu (v eurech) (nebo konečná cena)

906 Celkové měsíční příplatky (v eurech)

907 Datum (data) dodání

908 Datum (data) převzetí

909 Převzaté(á) množství

910 Použitý směnný kurz

911 Intervenční centrum(a) = místo skladování (hovězí maso = po vykostění)

920 Datum (data) porážky (maso)

921 Vykostěné maso (ano/ne)

922 Množství vykostěného masa

930 Datum výroby (odvětví mléka)

Ú d a j e o p r ode j í c h

950 Nařízení o nabídkovém řízení

951 Datum vyhlášení nabídkového řízení

952 Poslední den pro podání nabídek

953 Celkové zvýšení nebo snížení ceny (vnitřní trh) (nebo konečná cena)

954 Vyskladněné(á) množství

955 Datum (data) vyskladnění

956 Vyplacená(é) částka(y)

957 Přidělené množství

960 Čisté(á) množství masa

961 Cena stanovená nebo přiřknutá v nabídkovém řízení

962 Typ kusů

970 Datum složení jistoty pro místo určení nebo konečného použití

980 Datum dosažení konečného místa určení (je-li povinné)

Ú d a j e o j i s t ot á c h

990 Částka propadlých jistot
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Sektor AI-3 (pouze pro vnitřní účely):
X, A = povinné/F = dobrovolné

Tučné D (1999) = Tento údaj se vypouští ze seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné A (2000) = Tento údaj se přidává do seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné B (2001) = Tento údaj se přidává do seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné X (2000) = Dobrovolný údaj (F) se pro rozpočtový bod nyní stává povinným

REST FRUL FRUL FRUL REST VT STOC STOC STOC VT VT VT

B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1

1510 1511
1512 1513

1514
až

1519
160

1610
až

1612

1620
až

1621
1622 1623 163 164 171

Údaje o platbě

100 Název platební agentury X X X X X X D X D X X X

101 Referenční číslo platby X X X X X X D X D X X X

102 Referenční číslo předchozí platby X D X D X X

103 Typ platby X X D X D X X X

105 Platba se sankcí X X X X

105a Krácení podle článků 3 a 4 nařízení (ES) č. 1259/1999 B B

106 Částka X X X X X X D X D X X X

107 Měnová jednotka (povinné od 16. 10. 1998) A A A A A A A A A A

108 Datum platby X X X X X X D X D X X X

109 Rozpočtový kód EZOZF X X X X X X D X D X X X

110 Hospodářský rok nebo období X X X X D X D X X X

Údaje o příjemci

200 Identifikační číslo X X X X X X D X D X X X

201 Jméno nebo název X X X X X X D X D X X X

202a Adresa: ulice a číslo X X X X X X D X D X X X

202b Adresa: mezinárodní poštovní směrovací číslo A A A A A A A A A A

202c Adresa: obec nebo město A A A A A A A A A A

204 Malý výrobce (ano/ne)

205 Podnik v méně příznivé oblasti (ano/ne)

205a Mladý zemědělec (ano/ne)

206 Chovatel těžkých nebo lehkých jehňat (kód)

207 Region nebo subregion X X X X D X D X X X

211 Referenční množství dodávky

212 Referenční množství přímých prodejů

213 Referenční obsah tuku

214 Odběratel mléka

215 Datum zahájení produkce

216 Datum ukončení produkce
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Sektor AI-3 (pouze pro vnitřní účely):
X, A = povinné/F = dobrovolné

Tučné D (1999) = Tento údaj se vypouští ze seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné A (2000) = Tento údaj se přidává do seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné B (2001) = Tento údaj se přidává do seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné X (2000) = Dobrovolný údaj (F) se pro rozpočtový bod nyní stává povinným

REST FRUL FRUL FRUL REST VT STOC STOC STOC VT VT VT

B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1

1510 1511
1512 1513

1514
až

1519
160

1610
až

1612

1620
až

1621
1622 1623 163 164 171

Údaje o prohlášení nebo žádosti

300 Číslo prohlášení nebo žádosti X X X X X X X X X

300b Datum podání žádosti X X X

301 Číslo smlouvy, pokud existuje X X X X

304 Schvalující orgán X X X X D X D X X X

305 Číslo osvědčení nebo licence X X

306 Datum vydání osvědčení nebo licence A A

307 Úřad, který uchovává podklady X X X X D X D X X X

Údaje o jistotě

400 Částka jistoty v nabídkovém řízení D X D

402 Částka jistoty na zpracování

403 Datum složení jednotlivé jistoty nebo započtení vůči globální jistotě X D X D X X X

404 Datum uvolnění jednotlivé jistoty nebo započtení vůči globální jistotě X D X D X X X

Údaje o produktu

500 Kód produktu nebo kód dílčího opatření ve prospěch rozvoje venkova X X X X X X X X X

501 Druh zvířete (kód)

502 Financované množství (počet zvířat, hektarů atd.) X X X X X X

502a Počet vyplacených prémií

502b Počet požadovaných prémií

503 Množství, jehož se týká žádost X X X

507 Výnos

508a Plocha, jíž se týká žádost X

508b Financovaná plocha X

508c Deklarovaná krmná plocha

508d Podléhá limitu velkých dobytčích jednotek (ano/ne)

508e Vyplacena extenzifikační prémie (ano/ne)

509a Nesprávně deklarovaná plocha X

509b Nesprávně deklarovaná krmná plocha

510 Nařízení ES (EHS) a číslo článku X X X X D X D X X X

510a Podíl financování Společenství (v %)

511 Podíl podpory EZOZF (v eurech) na jednotku, pro kterou je prémie přidělována X X X X X X X X X

512 Přepočítací koeficient X X X X X X X X X

513 Podíl podpory EZOZF (v národní měně) na jednotku X X X X X X X X X

515 Hrubé dodávky

516 Hrubé přímé prodeje
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Sektor AI-3 (pouze pro vnitřní účely):
X, A = povinné/F = dobrovolné

Tučné D (1999) = Tento údaj se vypouští ze seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné A (2000) = Tento údaj se přidává do seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné B (2001) = Tento údaj se přidává do seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné X (2000) = Dobrovolný údaj (F) se pro rozpočtový bod nyní stává povinným

REST FRUL FRUL FRUL REST VT STOC STOC STOC VT VT VT

B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1

1510 1511
1512 1513

1514
až

1519
160

1610
až

1612

1620
až

1621
1622 1623 163 164 171

517 Skutečný obsah tuku

518 Upravené dodávky

519 Upravené přímé prodeje

519b Dodávky po administrativních opravách (pokud jsou)

519c Přímé prodeje po administrativních opravách (pokud jsou)

520 Překročení nebo nedosažení referenčního množství dodávky

521 Překročení nebo nedosažení referenčního množství přímých prodejů

522 Splatná doplňková dávka

523 Splatný úrok za pozdní platbu

Údaje o kontrole

600 Kontrola v podniku nebo dálkovým průzkumem X X X

601 Datum kontroly X X X

602 Žádost krácena (ano/ne) X X X

602b Opravený výpočet splatné doplňkové dávky

603 Důvod krácení (kód) X X X

604 Kontrola na místě podle nařízení (EHS) č. 386/90 (ano/ne) X X

604b Náhradní kontrola podle nařízení (EHS) č. 386/90 (ano/ne) F F

Doplňkové údaje pro vývozní náhrady

800 Čistá hmotnost (= 502) X X

800b Měrná jednotka pro řádek 800 X X

801 Číslo žádosti (vývozní náhrada: SAD) X X

802 Celní úřad, který provádí celní dohled X X

802b Celní úřad výstupu X X

804 Kód vývozní náhrady (8 nebo 12 číslic) X X

805 Kód země určení X X

808 Datum předběžného stanovení X X

809 Poslední den platnosti (předběžné stanovení) X X

812 Nabídkové řízení, pokud se provádí (předběžné stanovení) X

814 Den přijetí prohlášení o platbě (KOM-7)

816 Datum přijetí vývozního prohlášení (EX-1) X X

816b Datum vývozu F F
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Sektor AI-3 (pouze pro vnitřní účely):
X, A = povinné/F = dobrovolné

Tučné D (1999) = Tento údaj se vypouští ze seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné A (2000) = Tento údaj se přidává do seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné B (2001) = Tento údaj se přidává do seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné X (2000) = Dobrovolný údaj (F) se pro rozpočtový bod nyní stává povinným

REST FRUL FRUL FRUL REST VT STOC STOC STOC VT VT VT

B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1

1510 1511
1512 1513

1514
až

1519
160

1610
až

1612

1620
až

1621
1622 1623 163 164 171

Doplňkové údaje pro nákupy a prodeje z veřejného skladování

Ú d a j e o n á ku p e c h

900 Druh produktu

901 Nabízené množství D X D

902 Datum nabídky D X D

903 Datum přijetí nabídky D X D

904 Datum určené jako první den dodávky D X D

905 Celkové zvýšení nebo snížení ceny za kvalitu (v eurech) (nebo konečná cena) D X D

906 Celkové měsíční příplatky (v eurech) D X D

907 Datum (data) dodání D X D

908 Datum (data) převzetí D X D

909 Převzaté(á) množství D X D

910 Použitý směnný kurz D X D

911 Intervenční centrum(a) = místo skladování (hovězí maso = po vykostění) D X D

920 Datum (data) porážky (maso)

921 Vykostěné maso (ano/ne)

922 Množství vykostěného masa

930 Datum výroby (odvětví mléka)

Ú d a j e o p r ode j í c h

950 Nařízení o nabídkovém řízení D X D

951 Datum vyhlášení nabídkového řízení D X D

952 Poslední den pro podání nabídek D X D

953 Celkové zvýšení nebo snížení ceny (vnitřní trh) (nebo konečná cena) D X D

954 Vyskladněné(á) množství D X D

955 Datum (data) vyskladnění D X D

956 Vyplacená(é) částka(y) D X D

957 Přidělené množství D X D

960 Čisté(á) množství masa

961 Cena stanovená nebo přiřknutá v nabídkovém řízení

962 Typ kusů

970 Datum složení jistoty pro místo určení nebo konečného použití

980 Datum dosažení konečného místa určení (je-li povinné) D X D

Ú d a j e o j i s t ot á c h

990 Částka propadlých jistot D X D

03/sv.27
47

Ú
řednívěstník

Evropské
unie

CS



Sektor AI-3 (pouze pro vnitřní účely):
X, A = povinné/F = dobrovolné

Tučné D (1999) = Tento údaj se vypouští ze seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné A (2000) = Tento údaj se přidává do seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné B (2001) = Tento údaj se přidává do seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné X (2000) = Dobrovolný údaj (F) se pro rozpočtový bod nyní stává povinným

VT MG FRUL MG REST STOC STOC STOC STOC STOC CARA STOC

B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1

175 180 181 184 1850
1851

až
1852

1853 1854 1855 1856 1858 1859

Údaje o platbě

100 Název platební agentury X X X X X D X D X X X X

101 Referenční číslo platby X X X X X D X D X X X X

102 Referenční číslo předchozí platby

103 Typ platby X X X X X D X D X X X X

105 Platba se sankcí X

105a Krácení podle článků 3 a 4 nařízení (ES) č. 1259/1999 B B B

106 Částka X X X X X D X D X X X X

107 Měnová jednotka (povinné od 16.10.1998) A A A A A D A D A A A A

108 Datum platby X X X X X D X D X X X X

109 Rozpočtový kód EZOZF X X X X X D X D X X X X

110 Hospodářský rok nebo období X X X D X D X X X

Údaje o příjemci

200 Identifikační číslo X X X X X D X D X X X X

201 Jméno nebo název X X X X X D X D X X X X

202a Adresa: ulice a číslo X X X X X D X D X X X X

202b Adresa: mezinárodní poštovní směrovací číslo A A A A A A A A A A

202c Adresa: obec nebo město A A A A A A A A A A

204 Malý výrobce (ano/ne)

205 Podnik v méně příznivé oblasti (ano/ne)

205a Mladý zemědělec (ano/ne)

206 Chovatel těžkých nebo lehkých jehňat (kód)

207 Region nebo subregion X X X X D X D X X X X

211 Referenční množství dodávky

212 Referenční množství přímých prodejů

213 Referenční obsah tuku

214 Odběratel mléka

215 Datum zahájení produkce

216 Datum ukončení produkce
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Sektor AI-3 (pouze pro vnitřní účely):
X, A = povinné/F = dobrovolné

Tučné D (1999) = Tento údaj se vypouští ze seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné A (2000) = Tento údaj se přidává do seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné B (2001) = Tento údaj se přidává do seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné X (2000) = Dobrovolný údaj (F) se pro rozpočtový bod nyní stává povinným

VT MG FRUL MG REST STOC STOC STOC STOC STOC CARA STOC

B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1

175 180 181 184 1850
1851

až
1852

1853 1854 1855 1856 1858 1859

Údaje o prohlášení nebo žádosti

300 Číslo prohlášení nebo žádosti X X X X X X X X X

300b Datum podání žádosti

301 Číslo smlouvy, pokud existuje X X

304 Schvalující orgán X X X X X X X X

305 Číslo osvědčení nebo licence X X

306 Datum vydání osvědčení nebo licence A X

307 Úřad, který uchovává podklady X X X X X X X X

Údaje o jistotě

400 Částka jistoty v nabídkovém řízení D X D

402 Částka jistoty na zpracování X

403 Datum složení jednotlivé jistoty nebo započtení vůči globální jistotě X D X D X

404 Datum uvolnění jednotlivé jistoty nebo započtení vůči globální jistotě X D X D X

Údaje o produktu

500 Kód produktu nebo kód dílčího opatření ve prospěch rozvoje venkova X X X X X X

501 Druh zvířete (kód)

502 Financované množství (počet zvířat, hektarů atd.) X X X X X X X

502a Počet vyplacených prémií

502b Počet požadovaných prémií

503 Množství, jehož se týká žádost X

507 Výnos

508a Plocha, jíž se týká žádost X X X

508b Financovaná plocha X

508c Deklarovaná krmná plocha A

508d Podléhá limitu velkých dobytčích jednotek (ano/ne)

508e Vyplacena extenzifikační prémie (ano/ne)

509a Nesprávně deklarovaná plocha X

509b Nesprávně deklarovaná krmná plocha A

510 Nařízení ES (EHS) a číslo článku X X X X D X D X X X X

510a Podíl financování Společenství (v %)

511 Podíl podpory EZOZF (v eurech) na měrnou jednotku, pro kterou je prémie přidělována X X X X X X X X X

512 Přepočítací koeficient X X X X X X X X X

513 Podíl podpory EZOZF (v národní měně) na měrnou jednotku X X X X X X X X X

515 Hrubé dodávky

516 Hrubé přímé prodeje
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Sektor AI-3 (pouze pro vnitřní účely):
X, A = povinné/F = dobrovolné

Tučné D (1999) = Tento údaj se vypouští ze seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné A (2000) = Tento údaj se přidává do seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné B (2001) = Tento údaj se přidává do seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné X (2000) = Dobrovolný údaj (F) se pro rozpočtový bod nyní stává povinným

VT MG FRUL MG REST STOC STOC STOC STOC STOC CARA STOC

B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1

175 180 181 184 1850
1851

až
1852

1853 1854 1855 1856 1858 1859

517 Skutečný obsah tuku

518 Upravené dodávky

519 Upravené přímé prodeje

519b Dodávky po administrativních opravách (pokud jsou)

519c Přímé prodeje po administrativních opravách (pokud jsou)

520 Překročení nebo nedosažení referenčního množství dodávky

521 Překročení nebo nedosažení referenčního množství přímých prodejů

522 Splatná doplňková dávka

523 Splatný úrok za pozdní platbu

Údaje o kontrole

600 Kontrola v podniku nebo dálkovým průzkumem X

601 Datum kontroly X

602 Žádost krácena (ano/ne) X

602b Opravený výpočet splatné doplňkové dávky

603 Důvod krácení (kód) X

604 Kontrola na místě podle nařízení (EHS) č. 386/90 (ano/ne) X

604b Náhradní kontrola podle nařízení (EHS) č. 386/90 (ano/ne) F

Doplňkové údaje pro vývozní náhrady

800 Čistá hmotnost (= 502) X

800b Měrná jednotka pro řádek 800 X

801 Číslo žádosti (vývozní náhrada: SAD) X

802 Celní úřad, který provádí celní dohled X

802b Celní úřad výstupu X

804 Kód vývozní náhrady (8 nebo 12 číslic) X

805 Kód země určení X

808 Datum předběžného stanovení X

809 Poslední den platnosti (předběžné stanovení) X

812 Nabídkové řízení, pokud se provádí (předběžné stanovení) X

814 Den přijetí prohlášení o platbě (KOM-7) X

816 Datum přijetí vývozního prohlášení (EX-1) X

816b Datum vývozu F
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Sektor AI-3 (pouze pro vnitřní účely):
X, A = povinné/F = dobrovolné

Tučné D (1999) = Tento údaj se vypouští ze seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné A (2000) = Tento údaj se přidává do seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné B (2001) = Tento údaj se přidává do seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné X (2000) = Dobrovolný údaj (F) se pro rozpočtový bod nyní stává povinným

VT MG FRUL MG REST STOC STOC STOC STOC STOC CARA STOC

B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1

175 180 181 184 1850
1851

až
1852

1853 1854 1855 1856 1858 1859

Doplňkové údaje pro nákupy a prodeje z veřejného skladování

Ú d a j e o n á ku p e c h

900 Druh produktu D X D

901 Nabízené množství D X D

902 Datum nabídky D X D

903 Datum přijetí nabídky D X D

904 Datum určené jako první den dodávky D X D

905 Celkové zvýšení nebo snížení ceny za kvalitu (v eurech) (nebo konečná cena) D X D

906 Celkové měsíční příplatky (v eurech) D X D

907 Datum (data) dodání D X D

908 Datum (data) převzetí D X D

909 Převzaté(á) množství D X D

910 Použitý směnný kurz D X D

911 Intervenční centrum(a) = místo skladování (hovězí maso = po vykostění) D X D

920 Datum (data) porážky (maso)

921 Vykostěné maso (ano/ne)

922 Množství vykostěného masa

930 Datum výroby (odvětví mléka)

Ú d a j e o p r ode j í c h

950 Nařízení o nabídkovém řízení D X D

951 Datum vyhlášení nabídkového řízení D X D

952 Poslední den pro podání nabídek D X D

953 Celkové zvýšení nebo snížení ceny (vnitřní trh) (nebo konečná cena) D X D

954 Vyskladněné(á) množství D X D

955 Datum (data) vyskladnění D X D

956 Vyplacená(é) částka(y) D X D

957 Přidělené množství D X D

960 Čisté(á) množství masa

961 Cena stanovená nebo přiřknutá v nabídkovém řízení

962 Typ kusů

970 Datum složení jistoty pro místo určení nebo konečného použití

980 Datum dosažení konečného místa určení (je-li povinné)

Ú d a j e o j i s t ot á c h

990 Částka propadlých jistot D X D
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Sektor AI-3 (pouze pro vnitřní účely):
X, A = povinné/F = dobrovolné

Tučné D (1999) = Tento údaj se vypouští ze seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné A (2000) = Tento údaj se přidává do seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné B (2001) = Tento údaj se přidává do seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné X (2000) = Dobrovolný údaj (F) se pro rozpočtový bod nyní stává povinným

REST LAIT STOC STOC STOC LAIT LAIT LAIT STOC STOC STOC LAIT

B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1

2000
až

2003
2010

2011
až

2012
2013 2014

2020
2021
2024

2029 2030
2031

až
2032

2033 2034 204

Údaje o platbě

100 Název platební agentury X X D X D X X X D X D X

101 Referenční číslo platby X X D X D X X X D X D X

102 Referenční číslo předchozí platby

103 Typ platby X X D X D X D X D

105 Platba se sankcí X X

105a Krácení podle článků 3 a 4 nařízení (ES) č. 1259/1999 B

106 Částka X X D X D X X X D X D X

107 Měnová jednotka (povinné od 16.10.1998) A A D A D A A A D A D A

108 Datum platby X X D X D X X X D X D X

109 Rozpočtový kód EZOZF X X D X D X X X D X D X

110 Hospodářský rok nebo období

Údaje o příjemci

200 Identifikační číslo X X D X D X X X D X D X

201 Jméno nebo název X X D X D X X X D X D X

202a Adresa: ulice a číslo X X D X D X X X D X D X

202b Adresa: mezinárodní poštovní směrovací číslo A A A A A A A A

202c Adresa: obec nebo město A A A A A A A A

204 Malý výrobce (ano/ne)

205 Podnik v méně příznivé oblasti (ano/ne)

205a Mladý zemědělec (ano/ne)

206 Chovatel těžkých nebo lehkých jehňat (kód)

207 Region nebo subregion X D X D X X D X D X

211 Referenční množství dodávky

212 Referenční množství přímých prodejů

213 Referenční obsah tuku

214 Odběratel mléka

215 Datum zahájení produkce X

216 Datum ukončení produkce X
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Sektor AI-3 (pouze pro vnitřní účely):
X, A = povinné/F = dobrovolné

Tučné D (1999) = Tento údaj se vypouští ze seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné A (2000) = Tento údaj se přidává do seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné B (2001) = Tento údaj se přidává do seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné X (2000) = Dobrovolný údaj (F) se pro rozpočtový bod nyní stává povinným

REST LAIT STOC STOC STOC LAIT LAIT LAIT STOC STOC STOC LAIT

B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1

2000
až

2003
2010

2011
až

2012
2013 2014

2020
2021
2024

2029 2030
2031

až
2032

2033 2034 204

Údaje o prohlášení nebo žádosti

300 Číslo prohlášení nebo žádosti X X X X X

300b Datum podání žádosti

301 Číslo smlouvy, pokud existuje X X X

304 Schvalující orgán X X X X

305 Číslo osvědčení nebo licence X

306 Datum vydání osvědčení nebo licence A

307 Úřad, který uchovává podklady X X X X

Údaje o jistotě

400 Částka jistoty v nabídkovém řízení D X D D X D

402 Částka jistoty na zpracování

403 Datum složení jednotlivé jistoty nebo započtení vůči globální jistotě X D X D X D X D

404 Datum uvolnění jednotlivé jistoty nebo započtení vůči globální jistotě X D X D X D X D

Údaje o produktu

500 Kód produktu nebo kód dílčího opatření ve prospěch rozvoje venkova X X X X X X

501 Druh zvířete (kód)

502 Financované množství (počet zvířat, hektarů atd.) X X X X X

502a Počet vyplacených prémií

502b Počet požadovaných prémií

503 Množství, jehož se týká žádost X X X X X

507 Výnos

508a Plocha, jíž se týká žádost

508b Financovaná plocha

508c Deklarovaná krmná plocha

508d Podléhá limitu velkých dobytčích jednotek (ano/ne)

508e Vyplacena extenzifikační prémie (ano/ne)

509a Nesprávně deklarovaná plocha

509b Nesprávně deklarovaná krmná plocha

510 Nařízení ES (EHS) a číslo článku X D X D X X X D X D X

510a Podíl financování Společenství (v %)

511 Podíl podpory EZOZF (v eurech) na jednotku, pro kterou je prémie přidělována X X X X X X

512 Přepočítací koeficient X X X X X X

513 Podíl podpory EZOZF (v národní měně) na jednotku X X X X X X

515 Hrubé dodávky

516 Hrubé přímé prodeje
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Sektor AI-3 (pouze pro vnitřní účely):
X, A = povinné/F = dobrovolné

Tučné D (1999) = Tento údaj se vypouští ze seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné A (2000) = Tento údaj se přidává do seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné B (2001) = Tento údaj se přidává do seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné X (2000) = Dobrovolný údaj (F) se pro rozpočtový bod nyní stává povinným

REST LAIT STOC STOC STOC LAIT LAIT LAIT STOC STOC STOC LAIT

B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1

2000
až

2003
2010

2011
až

2012
2013 2014

2020
2021
2024

2029 2030
2031

až
2032

2033 2034 204

517 Skutečný obsah tuku

518 Upravené dodávky

519 Upravené přímé prodeje

519b Dodávky po administrativních opravách (pokud jsou)

519c Přímé prodeje po administrativních opravách (pokud jsou)

520 Překročení nebo nedosažení referenčního množství dodávky

521 Překročení nebo nedosažení referenčního množství přímých prodejů

522 Splatná doplňková dávka

523 Splatný úrok za pozdní platbu

Údaje o kontrole

600 Kontrola v podniku nebo dálkovým průzkumem

601 Datum kontroly

602 Žádost krácena (ano/ne)

602b Opravený výpočet splatné doplňkové dávky

603 Důvod krácení (kód)

604 Kontrola na místě podle nařízení (EHS) č. 386/90 (ano/ne) X

604b Náhradní kontrola podle nařízení (EHS) č. 386/90 (ano/ne) F

Doplňkové údaje pro vývozní náhrady

800 Čistá hmotnost (= 502) X

800b Měrná jednotka pro řádek 800 X

801 Číslo žádosti (vývozní náhrada: SAD) X

802 Celní úřad, který provádí celní dohled X

802b Celní úřad výstupu X

804 Kód vývozní náhrady (8 nebo 12 číslic) X

805 Kód země určení X

808 Datum předběžného stanovení X

809 Poslední den platnosti (předběžné stanovení) X

812 Nabídkové řízení, pokud se provádí (předběžné stanovení) X

814 Den přijetí prohlášení o platbě (KOM-7) X

816 Datum přijetí vývozního prohlášení (EX-1) X

816b Datum vývozu F
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Sektor AI-3 (pouze pro vnitřní účely):
X, A = povinné/F = dobrovolné

Tučné D (1999) = Tento údaj se vypouští ze seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné A (2000) = Tento údaj se přidává do seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné B (2001) = Tento údaj se přidává do seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné X (2000) = Dobrovolný údaj (F) se pro rozpočtový bod nyní stává povinným

REST LAIT STOC STOC STOC LAIT LAIT LAIT STOC STOC STOC LAIT

B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1

2000
až

2003
2010

2011
až

2012
2013 2014

2020
2021
2024

2029 2030
2031

až
2032

2033 2034 204

Doplňkové údaje pro nákupy a prodeje z veřejného skladování

Ú d a j e o n á ku p e c h

900 Druh produktu D X D D X D

901 Nabízené množství D X D D X D

902 Datum nabídky D X D D X D

903 Datum přijetí nabídky D X D D X D

904 Datum určené jako první den dodávky D X D D X D

905 Celkové zvýšení nebo snížení ceny za kvalitu (v eurech) (nebo konečná cena) D X D D X D

906 Celkové měsíční příplatky (v eurech)

907 Datum (data) dodání D X D D X D

908 Datum (data) převzetí D X D D X D

909 Převzaté(á) množství D X D D X D

910 Použitý směnný kurz D X D D X D

911 Intervenční centrum(a) = místo skladování (hovězí maso = po vykostění) D X D D X D

920 Datum (data) porážky (maso)

921 Vykostěné maso (ano/ne)

922 Množství vykostěného masa

930 Datum výroby (odvětví mléka) D X D D X D

Ú d a j e o p r ode j í c h

950 Nařízení o nabídkovém řízení D X D D X D

951 Datum vyhlášení nabídkového řízení D X D D X D

952 Poslední den pro podání nabídek

953 Celkové zvýšení nebo snížení ceny (vnitřní trh) (nebo konečná cena) D X D D X D

954 Vyskladněné(á) množství D X D D X D

955 Datum (data) vyskladnění D X D D X D

956 Vyplacená(é) částka(y) D X D D X D

957 Přidělené množství D X D D X D

960 Čisté(á) množství masa

961 Cena stanovená nebo přiřknutá v nabídkovém řízení

962 Typ kusů

970 Datum složení jistoty pro místo určení nebo konečného použití D X D D X D

980 Datum dosažení konečného místa určení (je-li povinné)

Ú d a j e o j i s t ot á c h

990 Částka propadlých jistot D X D D X D
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Sektor AI-3 (pouze pro vnitřní účely):
X, A = povinné/F = dobrovolné

Tučné D (1999) = Tento údaj se vypouští ze seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné A (2000) = Tento údaj se přidává do seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné B (2001) = Tento údaj se přidává do seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné X (2000) = Dobrovolný údaj (F) se pro rozpočtový bod nyní stává povinným

LAIT LAIT LAIT LAIT REST STOC STOC STOC STOC VIAN VIAN VIAN

B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1

205 2066
2069 2071 2090 210 2110

2111
až

2112
2113 2114 2120

2121 2122 2123

Údaje o platbě

100 Název platební agentury X X X F X X D X D X X X

101 Referenční číslo platby X X X F X X D X D X X X

102 Referenční číslo předchozí platby X F X X X

103 Typ platby X X X X X D X D X X X

105 Platba se sankcí X X X

105a Krácení podle článků 3 a 4 nařízení (ES) č. 1259/1999 B B B

106 Částka X X X F X X D X D X X X

107 Měnová jednotka (povinné od 16. 10. 1998) A A A F A A D A D A A A

108 Datum platby X X X F X X D X D X X X

109 Rozpočtový kód EZOZF X X X F X X D X D X X X

110 Hospodářský rok nebo období X X X D X D X X D

Údaje o příjemci

200 Identifikační číslo X X X F X X D X D X X X

201 Jméno nebo název X X X F X X D X D X X X

202a Adresa: ulice a číslo X X X F X X D X D X X X

202b Adresa: mezinárodní poštovní směrovací číslo A A A A A A A A A

202c Adresa: obec nebo město A A A A A A A A A

204 Malý výrobce (ano/ne) X X

205 Podnik v méně příznivé oblasti (ano/ne) F F

205a Mladý zemědělec (ano/ne)

206 Chovatel těžkých nebo lehkých jehňat (kód)

207 Region nebo subregion X X X X D X D X X X

211 Referenční množství dodávky X

212 Referenční množství přímých prodejů X

213 Referenční obsah tuku X

214 Odběratel mléka X

215 Datum zahájení produkce X

216 Datum ukončení produkce X
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Sektor AI-3 (pouze pro vnitřní účely):
X, A = povinné/F = dobrovolné

Tučné D (1999) = Tento údaj se vypouští ze seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné A (2000) = Tento údaj se přidává do seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné B (2001) = Tento údaj se přidává do seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné X (2000) = Dobrovolný údaj (F) se pro rozpočtový bod nyní stává povinným

LAIT LAIT LAIT LAIT REST STOC STOC STOC STOC VIAN VIAN VIAN

B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1

205 2066
2069 2071 2090 210 2110

2111
až

2112
2113 2114 2120

2121 2122 2123

Údaje o prohlášení nebo žádosti

300 Číslo prohlášení nebo žádosti X X X X X X

300b Datum podání žádosti X X X

301 Číslo smlouvy, pokud existuje X

304 Schvalující orgán X X X X X

305 Číslo osvědčení nebo licence X

306 Datum vydání osvědčení nebo licence A

307 Úřad, který uchovává podklady X X X X X

Údaje o jistotě

400 Částka jistoty v nabídkovém řízení D X D

402 Částka jistoty na zpracování D X D

403 Datum složení jednotlivé jistoty nebo započtení vůči globální jistotě X D X D

404 Datum uvolnění jednotlivé jistoty nebo započtení vůči globální jistotě X D X D

Údaje o produktu

500 Kód produktu nebo kód dílčího opatření ve prospěch rozvoje venkova X X F X X

501 Druh zvířete (kód) D D D

502 Financované množství (počet zvířat, hektarů atd.) X X F X X X X

502a Počet vyplacených prémií A X A

502b Počet požadovaných prémií A X A

503 Množství, jehož se týká žádost X X X X X X

507 Výnos

508a Plocha, jíž se týká žádost

508b Financovaná plocha

508c Deklarovaná krmná plocha X X X

508d Podléhá limitu velkých dobytčích jednotek (ano/ne) X X X

508e Vyplacena extenzifikační prémie (ano/ne) X X X

509a Nesprávně deklarovaná plocha

509b Nesprávně deklarovaná krmná plocha

510 Nařízení ES (EHS) a číslo článku X X X X D X D X X X

510a Podíl financování Společenství (v %)

511 Podíl podpory EZOZF (v eurech) na jednotku, pro kterou je prémie přidělována X X X X X X X X

512 Přepočítací koeficient X X X X X X X X

513 Podíl podpory EZOZF (v národní měně) na jednotku X X X X X X X X

515 Hrubé dodávky X

516 Hrubé přímé prodeje X
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Sektor AI-3 (pouze pro vnitřní účely):
X, A = povinné/F = dobrovolné

Tučné D (1999) = Tento údaj se vypouští ze seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné A (2000) = Tento údaj se přidává do seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné B (2001) = Tento údaj se přidává do seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné X (2000) = Dobrovolný údaj (F) se pro rozpočtový bod nyní stává povinným

LAIT LAIT LAIT LAIT REST STOC STOC STOC STOC VIAN VIAN VIAN

B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1

205 2066
2069 2071 2090 210 2110

2111
až

2112
2113 2114 2120

2121 2122 2123

517 Skutečný obsah tuku X

518 Upravené dodávky X

519 Upravené přímé prodeje

519b Dodávky po administrativních opravách (pokud jsou) X

519c Přímé prodeje po administrativních opravách (pokud jsou) X

520 Překročení nebo nedosažení referenčního množství dodávky X

521 Překročení nebo nedosažení referenčního množství přímých prodejů X

522 Splatná doplňková dávka X

523 Splatný úrok za pozdní platbu X

Údaje o kontrole

600 Kontrola v podniku nebo dálkovým průzkumem X X F

601 Datum kontroly X X F

602 Žádost krácena (ano/ne) X X F

602b Opravený výpočet splatné doplňkové dávky X

603 Důvod krácení (kód) X X F

604 Kontrola na místě podle nařízení (EHS) č. 386/90 (ano/ne) X

604b Náhradní kontrola podle nařízení (EHS) č. 386/90 (ano/ne) F

Doplňkové údaje pro vývozní náhrady

800 Čistá hmotnost (= 502) X

800b Měrná jednotka pro řádek 800 X

801 Číslo žádosti (vývozní náhrada: SAD) X

802 Celní úřad, který provádí celní dohled X

802b Celní úřad výstupu X

804 Kód vývozní náhrady (8 nebo 12 číslic) X

805 Kód země určení X

808 Datum předběžného stanovení X

809 Poslední den platnosti (předběžné stanovení) X

812 Nabídkové řízení, pokud se provádí (předběžné stanovení) X

814 Den přijetí prohlášení o platbě (KOM-7) X

816 Datum přijetí vývozního prohlášení (EX-1) X

816b Datum vývozu F
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Sektor AI-3 (pouze pro vnitřní účely):
X, A = povinné/F = dobrovolné

Tučné D (1999) = Tento údaj se vypouští ze seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné A (2000) = Tento údaj se přidává do seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné B (2001) = Tento údaj se přidává do seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné X (2000) = Dobrovolný údaj (F) se pro rozpočtový bod nyní stává povinným

LAIT LAIT LAIT LAIT REST STOC STOC STOC STOC VIAN VIAN VIAN

B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1

205 2066
2069 2071 2090 210 2110

2111
až

2112
2113 2114 2120

2121 2122 2123

Doplňkové údaje pro nákupy a prodeje z veřejného skladování

Ú d a j e o n á ku p e c h

900 Druh produktu D X D

901 Nabízené množství D X D

902 Datum nabídky D X D

903 Datum přijetí nabídky D X D

904 Datum určené jako první den dodávky D X D

905 Celkové zvýšení nebo snížení ceny za kvalitu (v eurech) (nebo konečná cena) D X D

906 Celkové měsíční příplatky (v eurech) D D D

907 Datum (data) dodání D X D

908 Datum (data) převzetí D X D

909 Převzaté(á) množství D X D

910 Použitý směnný kurz D X D

911 Intervenční centrum(a) = místo skladování (hovězí maso = po vykostění) D X D

920 Datum (data) porážky (maso) D X D

921 Vykostěné maso (ano/ne) D X D

922 Množství vykostěného masa D X D

930 Datum výroby (odvětví mléka)

Ú d a j e o p r ode j í c h

950 Nařízení o nabídkovém řízení D X D

951 Datum vyhlášení nabídkového řízení D X D

952 Poslední den pro podání nabídek D X D

953 Celkové zvýšení nebo snížení ceny (vnitřní trh) (nebo konečná cena) D X D

954 Vyskladněné(á) množství D X D

955 Datum (data) vyskladnění D X D

956 Vyplacená(é) částka(y) D X D

957 Přidělené množství D X D

960 Čisté(á) množství masa D X D

961 Cena stanovená nebo přiřknutá v nabídkovém řízení D X D

962 Typ kusů D X D

970 Datum složení jistoty pro místo určení nebo konečného použití D X D

980 Datum dosažení konečného místa určení (je-li povinné)

Ú d a j e o j i s t ot á c h

990 Částka propadlých jistot D X D
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Sektor AI-3 (pouze pro vnitřní účely):
X, A = povinné/F = dobrovolné

Tučné D (1999) = Tento údaj se vypouští ze seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné A (2000) = Tento údaj se přidává do seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné B (2001) = Tento údaj se přidává do seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné X (2000) = Dobrovolný údaj (F) se pro rozpočtový bod nyní stává povinným

VIAN VIAN VIAN VIAN VIAN VIAN STOC VIAN REST VIAN VIAN REST

B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1

2124 2125 2126 2127 2128 2129 221 2220
2221 2300 2301 2302 2310

2311

Údaje o platbě

100 Název platební agentury X X X X X X X X X X X X

101 Referenční číslo platby X X X X X X X X X X X X

102 Referenční číslo předchozí platby X X X

103 Typ platby X X X X X X X X X X X X

105 Platba se sankcí X X X X X X X

105a Krácení podle článků 3 a 4 nařízení (ES) č. 1259/1999 B B B B

106 Částka X X X X X X X X X X X X

107 Měnová jednotka (povinné od 16. 10. 1998) A A A A A A A A A A A A

108 Datum platby X X X X X X X X X X X X

109 Rozpočtový kód EZOZF X X X X X X X X X X X X

110 Hospodářský rok nebo období D D D D D D X X D

Údaje o příjemci

200 Identifikační číslo X X X X X X X X X X X X

201 Jméno nebo název X X X X X X X X X X X X

202a Adresa: ulice a číslo X X X X X X X X X X X X

202b Adresa: mezinárodní poštovní směrovací číslo A A A A A A A A A A A A

202c Adresa: obec nebo město A A A A A A A A A A A A

204 Malý výrobce (ano/ne) X X F

205 Podnik v méně příznivé oblasti (ano/ne) F F X

205a Mladý zemědělec (ano/ne)

206 Chovatel těžkých nebo lehkých jehňat (kód) X

207 Region nebo subregion X X X X X X X X X X

211 Referenční množství dodávky

212 Referenční množství přímých prodejů

213 Referenční obsah tuku

214 Odběratel mléka

215 Datum zahájení produkce

216 Datum ukončení produkce
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Sektor AI-3 (pouze pro vnitřní účely):
X, A = povinné/F = dobrovolné

Tučné D (1999) = Tento údaj se vypouští ze seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné A (2000) = Tento údaj se přidává do seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné B (2001) = Tento údaj se přidává do seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné X (2000) = Dobrovolný údaj (F) se pro rozpočtový bod nyní stává povinným

VIAN VIAN VIAN VIAN VIAN VIAN STOC VIAN REST VIAN VIAN REST

B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1

2124 2125 2126 2127 2128 2129 221 2220
2221 2300 2301 2302 2310

2311

Údaje o prohlášení nebo žádosti

300 Číslo prohlášení nebo žádosti X X X X X X X X X X X X

300b Datum podání žádosti X X X

301 Číslo smlouvy, pokud existuje X

304 Schvalující orgán X X X X X X X X X X

305 Číslo osvědčení nebo licence X X

306 Datum vydání osvědčení nebo licence A A

307 Úřad, který uchovává podklady X X X X X X X X X X

Údaje o jistotě

400 Částka jistoty v nabídkovém řízení

402 Částka jistoty na zpracování

403 Datum složení jednotlivé jistoty nebo započtení vůči globální jistotě X X

404 Datum uvolnění jednotlivé jistoty nebo započtení vůči globální jistotě X X

Údaje o produktu

500 Kód produktu nebo kód dílčího opatření ve prospěch rozvoje venkova X X X

501 Druh zvířete (kód) D D X X D X D X X

502 Financované množství (počet zvířat, hektarů atd.) X X X X X X X X X X

502a Počet vyplacených prémií A X A A

502b Počet požadovaných prémií A X A A

503 Množství, jehož se žádost týká X X X X X X X F X X

507 Výnos

508a Plocha, jíž se týká žádost

508b Financovaná plocha

508c Deklarovaná krmná plocha X X X F

508d Podléhá limitu velkých dobytčích jednotek (ano/ne) X X X

508e Vyplacena extenzifikační prémie (ano/ne) X X X X

509a Nesprávně deklarovaná plocha

509b Nesprávně deklarovaná krmná plocha

510 Nařízení ES (EHS) a číslo článku X X X X X X X X X X

510a Podíl financování Společenství (v %)

511 Podíl podpory EZOZF (v eurech) na jednotku, pro kterou je prémie přidělována X X X X X X X X X X X X

512 Přepočítací koeficient X X X X X X X X X X X X

513 Podíl podpory EZOZF (v národní měně) na jednotku X X X X X X X X X X X X

515 Hrubé dodávky

516 Hrubé přímé prodeje
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Sektor AI-3 (pouze pro vnitřní účely):
X, A = povinné/F = dobrovolné

Tučné D (1999) = Tento údaj se vypouští ze seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné A (2000) = Tento údaj se přidává do seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné B (2001) = Tento údaj se přidává do seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné X (2000) = Dobrovolný údaj (F) se pro rozpočtový bod nyní stává povinným

VIAN VIAN VIAN VIAN VIAN VIAN STOC VIAN REST VIAN VIAN REST

B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1

2124 2125 2126 2127 2128 2129 221 2220
2221 2300 2301 2302 2310

2311

517 Skutečný obsah tuku

518 Upravené dodávky

519 Upravené přímé prodeje

519b Dodávky po administrativních opravách (pokud jsou)

519c Přímé prodeje po administrativních opravách (pokud jsou)

520 Překročení nebo nedosažení referenčního množství dodávky

521 Překročení nebo nedosažení referenčního množství přímých prodejů

522 Splatná doplňková dávka

523 Splatný úrok za pozdní platbu

Údaje o kontrole

600 Kontrola v podniku nebo dálkovým průzkumem F X X X

601 Datum kontroly F X X X

602 Žádost krácena (ano/ne) F X X X

602b Opravený výpočet splatné doplňkové dávky

603 Důvod krácení (kód) F X X X

604 Kontrola na místě podle nařízení (EHS) č. 386/90 (ano/ne) X X

604b Náhradní kontrola podle nařízení (EHS) č. 386/90 (ano/ne) F F

Doplňkové údaje pro vývozní náhrady

800 Čistá hmotnost (= 502) X X

800b Měrná jednotka pro řádek 800 X X

801 Číslo žádosti (vývozní náhrada: SAD) X X

802 Celní úřad, který provádí celní dohled X X

802b Celní úřad výstupu X X

804 Kód vývozní náhrady (8 nebo 12 číslic) X X

805 Kód země určení X X

808 Datum předběžného stanovení X X

809 Poslední den platnosti (předběžné stanovení) X X

812 Nabídkové řízení, pokud se provádí (předběžné stanovení) X X

814 Den přijetí prohlášení o platbě (KOM-7) X X

816 Datum přijetí vývozního prohlášení (EX-1) X X

816b Datum vývozu F F
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Sektor AI-3 (pouze pro vnitřní účely):
X, A = povinné/F = dobrovolné

Tučné D (1999) = Tento údaj se vypouští ze seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné A (2000) = Tento údaj se přidává do seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné B (2001) = Tento údaj se přidává do seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné X (2000) = Dobrovolný údaj (F) se pro rozpočtový bod nyní stává povinným

VIAN VIAN VIAN VIAN VIAN VIAN STOC VIAN REST VIAN VIAN REST

B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1

2124 2125 2126 2127 2128 2129 221 2220
2221 2300 2301 2302 2310

2311

Doplňkové údaje pro nákupy a prodeje z veřejného skladování

Ú d a j e o n á ku p e c h

900 Druh produktu

901 Nabízené množství

902 Datum nabídky

903 Datum přijetí nabídky

904 Datum určené jako první den dodávky

905 Celkové zvýšení nebo snížení ceny za kvalitu (v eurech) (nebo konečná cena)

906 Celkové měsíční příplatky (v eurech)

907 Datum (data) dodání

908 Datum (data) převzetí

909 Převzaté(á) množství

910 Použitý směnný kurz

911 Intervenční centrum(a) = místo skladování (hovězí maso = po vykostění)

920 Datum (data) porážky (maso)

921 Vykostěné maso (ano/ne)

922 Množství vykostěného masa

930 Datum výroby (odvětví mléka)

Ú d a j e o p r ode j í c h

950 Nařízení o nabídkovém řízení

951 Datum vyhlášení nabídkového řízení

952 Poslední den pro podání nabídek

953 Celkové zvýšení nebo snížení ceny (vnitřní trh) (nebo konečná cena)

954 Vyskladněné (á) množství

955 Datum (data) vyskladnění

956 Vyplacená(é) částka(y)

957 Přidělené množství

960 Čisté(á) množství masa

961 Cena stanovená nebo přiřknutá v nabídkovém řízení

962 Typ kusů

970 Datum složení jistoty pro místo určení nebo konečného použití

980 Datum dosažení konečného místa určení (je-li povinné)

Ú d a j e o j i s t ot á c h

990 Částka propadlých jistot
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Sektor AI-3 (pouze pro vnitřní účely):
X, A = povinné/F = dobrovolné

Tučné D (1999) = Tento údaj se vypouští ze seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné A (2000) = Tento údaj se přidává do seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné B (2001) = Tento údaj se přidává do seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné X (2000) = Dobrovolný údaj (F) se pro rozpočtový bod nyní stává povinným

VIAN VIAN REST STOC REST LAIT FRUL STOC POS POS VIAN PROG

B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1

253
254 261 300 až

3019 310 311 312
313 314 315 320

321
322
323

324 360

Údaje o platbě

100 Název platební agentury X X X X X X X A X X X A

101 Referenční číslo platby X X X X X X X A X X X A

102 Referenční číslo předchozí platby X

103 Typ platby X X X X X X A X X X A

105 Platba se sankcí X

105a Krácení podle článků 3 a 4 nařízení (ES) č. 1259/1999 B B

106 Částka X X X X X X X A X X X A

107 Měnová jednotka (povinné od 16. 10. 1998) A A A A A A A A A A A A

108 Datum platby X X X X X X X A X X X A

109 Rozpočtový kód EZOZF X X X X X X X A X X X A

110 Hospodářský rok nebo období D X X A X D A

Údaje o příjemci

200 Identifikační číslo X X X X X X X A X X X

201 Jméno nebo název X X X X X X X A X X X

202a Adresa: ulice a číslo X X X X X X X A X X X

202b Adresa: mezinárodní poštovní směrovací číslo A A A A A A A A A A A

202c Adresa: obec nebo město A A A A A A A A A A A

204 Malý výrobce (ano/ne)

205 Podnik v méně příznivé oblasti (ano/ne)

205a Mladý zemědělec (ano/ne)

206 Chovatel těžkých nebo lehkých jehňat (kód)

207 Region nebo subregion X X X X X X X

211 Referenční množství dodávky

212 Referenční množství přímých prodejů

213 Referenční obsah tuku

214 Odběratel mléka

215 Datum zahájení produkce

216 Datum ukončení produkce
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Sektor AI-3 (pouze pro vnitřní účely):
X, A = povinné/F = dobrovolné

Tučné D (1999) = Tento údaj se vypouští ze seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné A (2000) = Tento údaj se přidává do seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné B (2001) = Tento údaj se přidává do seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné X (2000) = Dobrovolný údaj (F) se pro rozpočtový bod nyní stává povinným

VIAN VIAN REST STOC REST LAIT FRUL STOC POS POS VIAN PROG

B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1

253
254 261 300 až

3019 310 311 312
313 314 315 320

321
322
323

324 360

Údaje o prohlášení nebo žádosti

300 Číslo prohlášení nebo žádosti X X X X X X X A X X X

300b Datum podání žádosti A

301 Číslo smlouvy, pokud existuje A

304 Schvalující orgán X X X X X X X X

305 Číslo osvědčení nebo licence X X X X

306 Datum vydání osvědčení nebo licence A A

307 Úřad, který uchovává podklady X X X X X X X X

Údaje o jistotě

400 Částka jistoty v nabídkovém řízení A

402 Částka jistoty na zpracování

403 Datum složení jednotlivé jistoty nebo započtení vůči globální jistotě X X D A X X

404 Datum uvolnění jednotlivé jistoty nebo započtení vůči globální jistotě X X D A X X

Údaje o produktu

500 Kód produktu nebo kód dílčího opatření ve prospěch rozvoje venkova X X X X X X A X X X

501 Druh zvířete (kód)

502 Financované množství (počet zvířat, hektarů atd.) X X X X X X X

502a Počet vyplacených prémií

502b Počet požadovaných prémií

503 Množství, jehož se týká žádost X X

507 Výnos

508a Plocha, jíž se týká žádost

508b Financovaná plocha

508c Deklarovaná krmná plocha

508d Podléhá limitu velkých dobytčích jednotek (ano/ne)

508e Vyplacena extenzifikační prémie (ano/ne)

509a Nesprávně deklarovaná plocha

509b Nesprávně deklarovaná krmná plocha

510 Nařízení ES (EHS) a číslo článku X X X X X X X

510a Podíl financování Společenství (v %)

511 Podíl podpory EZOZF (v eurech) na jednotku, pro kterou je prémie přidělována X X X X X X X X

512 Přepočítací koeficient X X X X X X X X X

513 Podíl podpory EZOZF (v národní měně) na jednotku X X X X X X X X X

515 Hrubé dodávky

516 Hrubé přímé prodeje
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Sektor AI-3 (pouze pro vnitřní účely):
X, A = povinné/F = dobrovolné

Tučné D (1999) = Tento údaj se vypouští ze seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné A (2000) = Tento údaj se přidává do seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné B (2001) = Tento údaj se přidává do seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné X (2000) = Dobrovolný údaj (F) se pro rozpočtový bod nyní stává povinným

VIAN VIAN REST STOC REST LAIT FRUL STOC POS POS VIAN PROG

B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1

253
254 261 300 až

3019 310 311 312
313 314 315 320

321
322
323

324 360

517 Skutečný obsah tuku

518 Upravené dodávky

519 Upravené přímé prodeje

519b Dodávky po administrativních opravách (pokud jsou)

519c Přímé prodeje po administrativních opravách (pokud jsou)

520 Překročení nebo nedosažení referenčního množství dodávky

521 Překročení nebo nedosažení referenčního množství přímých prodejů

522 Splatná doplňková dávka

523 Splatný úrok za pozdní platbu

Údaje o kontrole

600 Kontrola v podniku nebo dálkovým průzkumem

601 Datum kontroly

602 Žádost krácena (ano/ne)

602b Opravený výpočet splatné doplňkové dávky

603 Důvod krácení (kód)

604 Kontrola na místě podle nařízení (EHS) č. 386/90 (ano/ne) X X X X

604b Náhradní kontrola podle nařízení (EHS) č. 386/90 (ano/ne) F F

Doplňkové údaje pro vývozní náhrady

800 Čistá hmotnost (= 502) X X X X

800b Měrná jednotka pro řádek 800 X X X X

801 Číslo žádosti (vývozní náhrada: SAD) X X X X

802 Celní úřad, který provádí celní dohled X X X X

802b Celní úřad výstupu X F F F

804 Kód vývozní náhrady (8 nebo 12 číslic) X X D D

805 Kód země určení X X X X

808 Datum předběžného stanovení X X

809 Poslední den platnosti (předběžné stanovení) X X

812 Nabídkové řízení, pokud se provádí (předběžné stanovení)

814 Den přijetí prohlášení o platbě (KOM-7) X X

816 Datum přijetí vývozního prohlášení (EX-1) X X

816b Datum vývozu F F F F
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Sektor AI-3 (pouze pro vnitřní účely):
X, A = povinné/F = dobrovolné

Tučné D (1999) = Tento údaj se vypouští ze seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné A (2000) = Tento údaj se přidává do seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné B (2001) = Tento údaj se přidává do seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné X (2000) = Dobrovolný údaj (F) se pro rozpočtový bod nyní stává povinným

VIAN VIAN REST STOC REST LAIT FRUL STOC POS POS VIAN PROG

B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1 B1

253
254 261 300 až

3019 310 311 312
313 314 315 320

321
322
323

324 360

Doplňkové údaje pro nákupy a prodeje z veřejného skladování

Ú d a j e o n á ku p e c h

900 Druh produktu

901 Nabízené množství

902 Datum nabídky

903 Datum přijetí nabídky

904 Datum určené jako první den dodávky

905 Celkové zvýšení nebo snížení ceny za kvalitu (v eurech) (nebo konečná cena)

906 Celkové měsíční příplatky (v eurech)

907 Datum (data) dodání

908 Datum (data) převzetí

909 Převzaté(á) množství

910 Použitý směnný kurz

911 Intervenční centrum(a) = místo skladování (hovězí maso = po vykostění)

920 Datum (data) porážky (maso)

921 Vykostěné maso (ano/ne)

922 Množství vykostěného masa

930 Datum výroby (odvětví mléka)

Ú d a j e o p r ode j í c h

950 Nařízení o nabídkovém řízení A

951 Datum vyhlášení nabídkového řízení A

952 Poslední den pro podání nabídek A

953 Celkové zvýšení nebo snížení ceny (vnitřní trh) (nebo konečná cena)

954 Vyskladněné(á) množství A

955 Datum (data) vyskladnění A

956 Vyplacená(é) částka(y)

957 Přidělené množství A

960 Čisté(á) množství masa

961 Cena stanovená nebo přiřknutá v nabídkovém řízení

962 Typ kusů A

970 Datum složení jistoty pro místo určení nebo konečného použití

980 Datum dosažení konečného místa určení (je-li povinné) A

Ú d a j e o j i s t ot á c h

990 Částka propadlých jistot A

03/sv.27
67

Ú
řednívěstník

Evropské
unie

CS



Sektor AI-3 (pouze pro vnitřní účely):
X, A = povinné/F = dobrovolné

Tučné D (1999) = Tento údaj se vypouští ze seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné A (2000) = Tento údaj se přidává do seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné B (2001) = Tento údaj se přidává do seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné X (2000) = Dobrovolný údaj (F) se pro rozpočtový bod nyní stává povinným

Promo FINA DEVR DEVR DEVR DEVR DEVR DEVR DEVR DEVR DEVR DEVR

B1 B1 PB PB PB PB PB PB PB PB PB PB

2000 2000 2000 2000 2000 2000 2000 2000 2000 2000

380 390 400 401 402 4030 (5011)
4031 404 4050 (5011)

4051 406 4070

Údaje o platbě

100 Název platební agentury X X A A A A X A A X A A

101 Referenční číslo platby X X A A A A X A A X A A

102 Referenční číslo předchozí platby X

103 Typ platby X A A A A X A A X A A

105 Platba se sankcí A A A A X A A X A A

105a Krácení podle článků 3 a 4 nařízení (ES) č. 1259/1999 B B B B

106 Částka X X A A A A X A A X A A

107 Měnová jednotka (povinné od 16. 10. 1998) A A A A A A A A A A A A

108 Datum platby X X A A A A X A A X A A

109 Rozpočtový kód EZOZF X X A A A A X A A X A A

110 Hospodářský rok nebo období X A A A A X A A X A A

Údaje o příjemci

200 Identifikační číslo X X A A A A X A A X A A

201 Jméno nebo název X X A A A A X A A X A A

202a Adresa: ulice a číslo X X A A A A X A A X A A

202b Adresa: mezinárodní poštovní směrovací číslo A A A A A A A A A A A A

202c Adresa: obec nebo město A A A A A A A A A A A A

204 Malý výrobce (ano/ne)

205 Podnik v méně příznivé oblasti (ano/ne) A A X A

205a Mladý zemědělec (ano/ne) A A

206 Chovatel těžkých nebo lehkých jehňat (kód) X A A A A X A A X A A

207 Region nebo subregion X A A A A X A A X A A

211 Referenční množství dodávky

212 Referenční množství přímých prodejů

213 Referenční obsah tuku

214 Odběratel mléka

215 Datum zahájení produkce

216 Datum ukončení produkce
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Sektor AI-3 (pouze pro vnitřní účely):
X, A = povinné/F = dobrovolné

Tučné D (1999) = Tento údaj se vypouští ze seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné A (2000) = Tento údaj se přidává do seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné B (2001) = Tento údaj se přidává do seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné X (2000) = Dobrovolný údaj (F) se pro rozpočtový bod nyní stává povinným

Promo FINA DEVR DEVR DEVR DEVR DEVR DEVR DEVR DEVR DEVR DEVR

B1 B1 PB PB PB PB PB PB PB PB PB PB

2000 2000 2000 2000 2000 2000 2000 2000 2000 2000

380 390 400 401 402 4030 (5011)
4031 404 4050 (5011)

4051 406 4070

Údaje o prohlášení nebo žádosti

300 Číslo prohlášení nebo žádosti X A A A A X A A X A A

300b Datum podání žádosti A A A A X A A X A A

301 Číslo smlouvy, pokud existuje X

304 Schvalující orgán X A A A A X A A X A A

305 Číslo osvědčení nebo licence

306 Datum vydání osvědčení nebo licence

307 Úřad, který uchovává podklady X A A A A X A A X A A

Údaje o jistotě

400 Částka jistoty v nabídkovém řízení

402 Částka jistoty na zpracování

403 Datum složení jednotlivé jistoty nebo započtení vůči globální jistotě X

404 Datum uvolnění jednotlivé jistoty nebo započtení vůči globální jistotě X

Údaje o produktu

500 Kód produktu nebo kód dílčího opatření ve prospěch rozvoje venkova X B B B A A B A X B A

501 Druh zvířete (kód) X X

502 Financované množství (počet zvířat, hektarů atd.) X A

502a Počet vyplacených prémií

502b Počet požadovaných prémií

503 Množství, jehož se týká žádost

507 Výnos

508a Plocha, jíž se týká žádost A A X A

508b Financovaná plocha X A A X A

508c Deklarovaná krmná plocha

508d Podléhá limitu velkých dobytčích jednotek (ano/ne)

508e Vyplacena extenzifikační prémie (ano/ne)

509a Nesprávně deklarovaná plocha A A X A

509b Nesprávně deklarovaná krmná plocha

510 Nařízení ES (EHS) a číslo článku X A A A A X A A X A A

510a Podíl financování Společenství (v %) A A A A A A A A A A

511 Podíl podpory EZOZF (v eurech) na jednotku, pro kterou je prémie přidělována X D

512 Přepočítací koeficient X D

513 Podíl podpory EZOZF (v národní měně) na jednotku X A A A A X A

515 Hrubé dodávky

516 Hrubé přímé prodeje
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Sektor AI-3 (pouze pro vnitřní účely):
X, A = povinné/F = dobrovolné

Tučné D (1999) = Tento údaj se vypouští ze seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné A (2000) = Tento údaj se přidává do seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné B (2001) = Tento údaj se přidává do seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné X (2000) = Dobrovolný údaj (F) se pro rozpočtový bod nyní stává povinným

Promo FINA DEVR DEVR DEVR DEVR DEVR DEVR DEVR DEVR DEVR DEVR

B1 B1 PB PB PB PB PB PB PB PB PB PB

2000 2000 2000 2000 2000 2000 2000 2000 2000 2000

380 390 400 401 402 4030 (5011)
4031 404 4050 (5011)

4051 406 4070

517 Skutečný obsah tuku

518 Upravené dodávky

519 Upravené přímé prodeje

519b Dodávky po administrativních opravách (pokud jsou)

519c Přímé prodeje po administrativních opravách (pokud jsou)

520 Překročení nebo nedosažení referenčního množství dodávky

521 Překročení nebo nedosažení referenčního množství přímých prodejů

522 Splatná doplňková dávka

523 Splatný úrok za pozdní platbu

Údaje o kontrole

600 Kontrola v podniku nebo dálkovým průzkumem A A A A X A A X A A

601 Datum kontroly A A A A X A A X A A

602 Žádost krácena (ano/ne) X A A A A X A A X A A

602b Opravený výpočet splatné doplňkové dávky

603 Důvod krácení (kód) A A A A X A A X A A

604 Kontrola na místě podle nařízení (EHS) č. 386/90 (ano/ne)

604b Náhradní kontrola podle nařízení (EHS) č. 386/90 (ano/ne)

Doplňkové údaje pro vývozní náhrady

800 Čistá hmotnost (= 502)

800b Měrná jednotka pro řádek 800

801 Číslo žádosti (vývozní náhrada: SAD)

802 Celní úřad, který provádí celní dohled

802b Celní úřad výstupu

804 Kód vývozní náhrady (8 nebo 12 číslic)

805 Kód země určení

808 Datum předběžného stanovení

809 Poslední den platnosti (předběžné stanovení)

812 Nabídkové řízení, pokud se provádí (předběžné stanovení)

814 Den přijetí prohlášení o platbě (KOM-7)

816 Datum přijetí vývozního prohlášení (EX-1)

816b Datum vývozu
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Sektor AI-3 (pouze pro vnitřní účely):
X, A = povinné/F = dobrovolné

Tučné D (1999) = Tento údaj se vypouští ze seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné A (2000) = Tento údaj se přidává do seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné B (2001) = Tento údaj se přidává do seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné X (2000) = Dobrovolný údaj (F) se pro rozpočtový bod nyní stává povinným

Promo FINA DEVR DEVR DEVR DEVR DEVR DEVR DEVR DEVR DEVR DEVR

B1 B1 PB PB PB PB PB PB PB PB PB PB

2000 2000 2000 2000 2000 2000 2000 2000 2000 2000

380 390 400 401 402 4030 (5011)
4031 404 4050 (5011)

4051 406 4070

Doplňkové údaje pro nákupy a prodeje z veřejného skladování

Ú d a j e o n á ku p e c h

900 Druh produktu

901 Nabízené množství

902 Datum nabídky

903 Datum přijetí nabídky

904 Datum určené jako první den dodávky

905 Celkové zvýšení nebo snížení ceny za kvalitu (v eurech) (nebo konečná cena)

906 Celkové měsíční příplatky (v eurech)

907 Datum (data) dodání

908 Datum (data) převzetí

909 Převzaté(á) množství

910 Použitý směnný kurz

911 Intervenční centrum(a) = místo skladování (hovězí maso = po vykostění)

920 Datum (data) porážky (maso)

921 Vykostěné maso (ano/ne)

922 Množství vykostěného masa

930 Datum výroby (odvětví mléka)

Ú d a j e o p r ode j í c h

950 Nařízení o nabídkovém řízení

951 Datum vyhlášení nabídkového řízení

952 Poslední den pro podání nabídek

953 Celkové zvýšení nebo snížení ceny (vnitřní trh) (nebo konečná cena)

954 Vyskladněné(á) množství

955 Datum (data) vyskladnění

956 Vyplacená(é) částka(y)

957 Přidělené množství

960 Čisté(á) množství masa

961 Cena stanovená nebo přiřknutá v nabídkovém řízení

962 Typ kusů

970 Datum složení jistoty pro místo určení nebo konečného použití

980 Datum dosažení konečného místa určení (je-li povinné)

Ú d a j e o j i s t ot á c h

990 Částka propadlých jistot
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Sektor AI-3 (pouze pro vnitřní účely):
X, A = povinné/F = dobrovolné

Tučné D (1999) = Tento údaj se vypouští ze seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné A (2000) = Tento údaj se přidává do seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné B (2001) = Tento údaj se přidává do seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné X (2000) = Dobrovolný údaj (F) se pro rozpočtový bod nyní stává povinným

DEVR DEVR DEVR DEVR DEVR ACCM ACCM ACCM

PB PB PB PB PB B1 B1 B1

2000 2000 2000 2000 2000

4071 (5012)
4072 408 (500)

4090 4091 500 5010 5011 až
5012

Údaje o platbě

100 Název platební agentury A X A X A X X X

101 Referenční číslo platby A X A X A X X X

102 Referenční číslo předchozí platby

103 Typ platby A X A X A X X X

105 Platba se sankcí A X A X A X X X

105a Krácení podle článků 3 a 4 nařízení (ES) č. 1259/1999 B

106 Částka A X A X A X X X

107 Měnová jednotka (povinné od 16.10.1998) A X A X A X X X

108 Datum platby A X A X A X X X

109 Rozpočtový kód EZOZF A X A X A X X X

110 Hospodářský rok nebo období A X A X A X X X

Údaje o příjemci

200 Identifikační číslo A X A X A X X X

201 Jméno nebo název A X A X A X X X

202a Adresa: ulice a číslo A X A X A X X X

202b Adresa: mezinárodní poštovní směrovací číslo A A A X A X X X

202c Adresa: obec nebo město A A A X A X X X

204 Malý výrobce (ano/ne)

205 Podnik v méně příznivé oblasti (ano/ne) X X X

205a Mladý zemědělec (ano/ne)

206 Chovatel těžkých nebo lehkých jehňat (kód)

207 Regiony a subregiony A X A X A X X X

211 Referenční množství dodávky

212 Referenční množství přímých prodejů

213 Referenční obsah tuku

214 Odběratel mléka

215 Datum zahájení produkce

216 Datum ukončení produkce
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Sektor AI-3 (pouze pro vnitřní účely):
X, A = povinné/F = dobrovolné

Tučné D (1999) = Tento údaj se vypouští ze seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné A (2000) = Tento údaj se přidává do seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné B (2001) = Tento údaj se přidává do seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné X (2000) = Dobrovolný údaj (F) se pro rozpočtový bod nyní stává povinným

DEVR DEVR DEVR DEVR DEVR ACCM ACCM ACCM

PB PB PB PB PB B1 B1 B1

2000 2000 2000 2000 2000

4071 (5012)
4072 408 (500)

4090 4091 500 5010 5011 až
5012

Údaje o prohlášení nebo ádosti

300 Číslo prohlášení nebo žádosti A X A X A X X X

300b Datum podání žádosti A X A X A X X X

301 Číslo smlouvy, pokud existuje

304 Schvalující orgán A X A X A X X X

305 Číslo osvědčení nebo licence

306 Datum vydání osvědčení nebo licence

307 Úřad, který uchovává podklady A X A X A X X X

Údaje o jistotě

400 Částka jistoty v nabídkovém řízení

402 Částka jistoty na zpracování

403 Datum složení jednotlivé jistoty nebo započtení vůči globální jistotě

404 Datum uvolnění jednotlivé jistoty nebo započtení vůči globální jistotě

Údaje o produktu

500 Kód produktu nebo kód dílčího opatření ve prospěch rozvoje venkova A X B B A X

501 Druh zvířete (kód)

502 Financované mnoství (počet zvířat, hektarů atd.) A X

502a Počet vyplacených prémií

502b Počet požadovaných prémií

503 Množství, jehož se týká žádost

507 Výnos

508a Plocha, jíž se týká žádost A X X

508b Financovaná plocha A X X

508c Deklarovaná krmná plocha

508d Podléhá limitu velkých dobytčích jednotek (ano/ne)

508e Vyplacena extenzifikační prémie (ano/ne)

509a Nesprávně deklarovaná plocha A X X

509b Nesprávně deklarovaná krmná plocha

510 Nařízení ES (EHS) a číslo článku A X A X A X X X

510a Podíl financování Společenství (v %) A A A A

511 Podíl podpory EZOZF (v eurech) na jednotku, pro kterou je prémie přidělována D D X X

512 Přepočítací koeficient D D X X

513 Podíl podpory EZOZF (v národní měně) na jednotku A X X X X

515 Hrubé dodávky

516 Hrubé přímé prodeje
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Sektor AI-3 (pouze pro vnitřní účely):
X, A = povinné/F = dobrovolné

Tučné D (1999) = Tento údaj se vypouští ze seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné A (2000) = Tento údaj se přidává do seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné B (2001) = Tento údaj se přidává do seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné X (2000) = Dobrovolný údaj (F) se pro rozpočtový bod nyní stává povinným

DEVR DEVR DEVR DEVR DEVR ACCM ACCM ACCM

PB PB PB PB PB B1 B1 B1

2000 2000 2000 2000 2000

4071 (5012)
4072 408 (500)

4090 4091 500 5010 5011 až
5012

517 Skutečný obsah tuku

518 Upravené dodávky

519 Upravené přímé prodeje

519b Dodávky po administrativních opravách (pokud jsou)

519c Přímé prodeje po administrativních opravách (pokud jsou)

520 Překročení nebo nedosažení referenčního množství dodávky

521 Překročení nebo nedosažení referenčního množství přímých prodejů

522 Splatná doplňková dávka

523 Splatný úrok za pozdní platbu

Údaje o kontrole

600 Kontrola v podniku nebo dálkovým průzkumem A X A X A X X X

601 Datum kontroly A X A X A X X X

602 Žádost krácena (ano/ne) A X A X A X X X

602b Opravený výpočet splatné doplňkové dávky

603 Důvod krácení (kód) A X A X A X X X

604 Kontrola na místě podle nařízení (EHS) č. 386/90 (ano/ne)

604b Náhradní kontrola podle nařízení (EHS) č. 386/90 (ano/ne)

Doplňkové údaje pro vývozní náhrady

800 Čistá hmotnost (= 502)

800b Měrná jednotka pro řádek 800

801 Číslo žádosti (vývozní náhrada: SAD)

802 Celní úřad, který provádí celní dohled

802b Celní úřad výstupu

804 Kód vývozní náhrady (8 nebo 12 číslic)

805 Kód země určení

808 Datum předběžného stanovení

809 Poslední den platnosti (předběžné stanovení)

812 Nabídkové řízení, pokud se provádí (předběžné stanovení)

814 Den přijetí prohlášení o platbě (KOM-7)

816 Datum přijetí vývozního prohlášení (EX-1)

816b Datum vývozu
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Sektor AI-3 (pouze pro vnitřní účely):
X, A = povinné/F = dobrovolné

Tučné D (1999) = Tento údaj se vypouští ze seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné A (2000) = Tento údaj se přidává do seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné B (2001) = Tento údaj se přidává do seznamu požadavků pro rozpočtový bod

Tučné X (2000) = Dobrovolný údaj (F) se pro rozpočtový bod nyní stává povinným

DEVR DEVR DEVR DEVR DEVR ACCM ACCM ACCM

PB PB PB PB PB B1 B1 B1

2000 2000 2000 2000 2000

4071 (5012)
4072 408 (500)

4090 4091 500 5010 5011 až
5012

Doplňkové údaje pro nákupy a prodeje z veřejného skladování

Ú d a j e o n á ku p e c h

900 Druh produktu

901 Nabízené množství

902 Datum nabídky

903 Datum přijetí nabídky

904 Datum určené jako první den dodávky

905 Celkové zvýšení nebo snížení ceny za kvalitu (v eurech) (nebo konečná cena)

906 Celkové měsíční příplatky (v eurech)

907 Datum (data) dodání

908 Datum (data) převzetí

909 Převzaté(á) množství

910 Použitý směnný kurz

911 Intervenční centrum(a) = místo skladování (hovězí maso = po vykostění)

920 Datum (data) porážky (maso)

921 Vykostěné maso (ano/ne)

922 Množství vykostěného masa

930 Datum výroby (odvětví mléka)

Ú d a j e o p r ode j í c h

950 Nařízení o nabídkovém řízení

951 Datum vyhlášení nabídkového řízení

952 Poslední den pro podání nabídek

953 Celkové zvýšení nebo snížení ceny (vnitřní trh) (nebo konečná cena)

954 Vyskladněné(á) množství

955 Datum (data) vyskladnění

956 Vyplacená(é) částka(y)

957 Přidělené množství

960 Čisté(á) množství masa

961 Cena stanovená nebo přiřknutá v nabídkovém řízení

962 Typ kusů

970 Datum složení jistoty pro místo určení nebo konečného použití

980 Datum dosažení konečného místa určení (je-li povinné)

Ú d a j e o j i s t ot á c h

990 Částka propadlých jistot
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PŘÍLOHA II

TECHNICKÉ SPECIFIKACE PRO PŘENOS POČÍTAČOVÝCH SOUBORŮ DO EZOZF

1. PŘENOSOVÁ MÉDIA

Devítistopá magnetická páska (0,5 palce)

Hustota 800 až 6 250 BPI

bez štítku nebo standardní štítek

Tato možnost se zrušuje od 16. října 2001.

Disketa: 3,5 palce 1,4 Mb (Dos/Windows)

volitelná komprese s použitím programového vybavení PKZIP

Datová páska typ 3480 nebo 3490

IBM 3490E kompatibilní (18 nebo 36 stop)

Tato možnost se zrušuje od 16. října 2003.

DAT páska

4 mm DDS-1 (90 m)

Páska QIC-80 Colorado streamer 350

Programové vybavení: HP Colorado Backup Version 2.70.

(Tato aplikace rovněž umožňuje kompresi dat.)

CD-ROM (WORM)

Přímé zasílání zpráv X400

pro soubory do 5 MB

volitelná komprese s použitím programového vybavení PKZIP

adresa: C=BE; A=RTT; P=CEC; O=DG6; S=AI3

Zasílání zpráv pomocí STATEL/STADIUM

Komise doporučuje, aby členské státy nahradily přenos počítačových dat na magnetických médiích elektronickým
přenosem prostřednictvím STATEL/STADIUM (viz sdělení výboru EZOZF VI/5342/99).

Programové vybavení bude dostupné na požádání členského státu.

2. NAVRŽENÝ STANDARD POČÍTAČOVÝCH SOUBORŮ

2.1 Pro každou jednotlivou operaci zahrnující platby a příjmy záruční sekce EZOZF vytvoří každý členský stát počíta-
čový záznam. Přitom se neuvádí celková částka na příjemce, ale jsou důležité i jednotlivé položky tvořící úhrn
celkovou částku. Členský stát nesmí seskupovat jednotlivé operace vztahující se k platbám v různých sloupcích
stejného záznamu.

2.2 Záznamy musí mít strukturu dvoupřístupového souboru (flat file). K udržení této lineární struktury mohou být
vytvořeny další počítačové soubory, pokud by měla se některé údaje měly vyskytovat vícekrát, jako určitá data,
licence nebo množství, za předpokladu, že je zřízeno jednoznačné propojení mezi záznamy vztahujícími se ke stej-
nému předmětu.

2.3 Bez ohledu na tyto požadavky musí všechny dodané údaje pravdivě odrážet dostupné údaje v účetních systémech
členského státu.

2.4 Standardní soubory musí mít tyto charakteristiky:

1. První záznam v souboru obsahuje popis souboru. Názvy polí jsou tvořeny písmenem „F“, po němž následuje
číslo pole v příloze I („tabulka X“).

2. Další záznamy v souboru jsou údaje v pořadí uvedeném v prvním záznamu popisujícím strukturu souboru.

3. Pole se oddělují středníkem (;).

4. Záznamy mají rozdílnou délku. Každý záznam je ukončen kódem „CR LF“ nebo „Carriage Return – Line Feed“
(v hexadecimální soustavě: 0D 0A).

5. Soubor bude v kódu ASCII.
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6. Číselná pole:
a) desetinný oddělovač: „.“;
b) symbol („+“ nebo „–“) se vkládá zcela vlevo, číslice následují bez mezery;
c) stanovený počet desetinných míst (podrobnosti jsou uvedeny „Aide-mémoire“ v příloze III tohoto naří-

zení);
d) nedělají se mezery mezi číslicemi ani znaménka mezi tisíci.

7. Datové pole: „RRRRMMDD“ (rok čtyřmi číslicemi, měsíc dvěma číslicemi, den dvěma číslicemi).

8. Rozpočtový kód EZOZF (pole F109): „B99-9999-999“.

9. Data v textovém formátu se nedávají do uvozovek („“). Data v textovém formátu nesmějí obsahovat středník
jako oddělovač pole „;“.

10. Všechna pole: na počátku nebo na konci pole se nedělají mezery.

11. Soubory dodržující tato pravidla budou vypadat takto (příklad):
F100;F101;F106;F108;F109
AGENTURA ABC;Nr154678;+152.50;19971215;B01-1000-123
AGENTURA ABC;Nr024578;–1000.00;19971205;B01-2020-564
AGENTURA ABC;Nr154985;+9999.20;19970101;B01-1100-000
AGENTURA ABC;Nr100078;+152.75;19971231;B01-1234-654
AGENTURA ABC;Nr215452;+0.50;19971215;B01-1000-001
AGENTURA ABC;Nr123456;+21550.15;19970101;B01-5000-010
atd.
(ostatní datové záznamy s poli ve stejném pořadí).

12. U souborů z Řecka žádáme, aby bylo použito kódování buď ELOT-928, nebo ISO 8859-7.

2.5 Komise doporučuje, aby byla data zpravidla seskupována podle zemědělského odvětví, aby se dalo vyhnout
množení dílčích souborů rozpočtového okruhu.

2.6 Výjimečně mohou být pro počáteční přípravu údajů pro Komisi o transakcích zahrnujících drobné výdaje nebo
opatření omezeného trvání nebo zahrnující méně než 100 transakcí za rok použity tabulkové programy (jako
EXCEL). Tyto zvláštní případy nesmí v žádném případě vést k rozptýlení údajů do velkého počtu malých souborů.

Členské státy musí dbát, aby byly tyto tabulky formátovány tak, že před tím, než jsou data přenesena na Komisi,
mohou být konvertovány do formátu „Comma Delimited (CSV)“, aby byl získán soubor ve standardním formátu
uvedeném v odstavci 2.4.

3. DOKUMENTACE

Každý soubor musí být doprovázen kontrolními součty pro:

1. počet záznamů

2. celkovou částku

3. úhrn mezisoučtů pro každý rozpočtový okruh.

V souboru se pro každé pole vyjádřené kódem uvede význam použitých kódů.

Úhrn záznamů v počítačovém souboru podle rozpočtových okruhů nebo podokruhů musí odpovídat ročnímu
a měsíčním prohlášením. Každá nesrovnalost musí být odůvodněna v poznámce připojené k souboru.
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1. ÚDAJE O PLATBĚ

F100: název platební agentury

Tato položka je nezbytná, pokud páska obsahuje data z více než jedné platební agentury.

F101: referenční číslo platby

Referenční číslo jasně identifikující platbu v účetnictví platební agentury.

F102: referenční číslo předchozí platby

Referenční číslo jasně identifikující platbu v účetnictví platební agentury jako zálohu nebo částku získanou zpět.

F103: typ platby

Je třeba rozlišovat mezi konečnými platbami, zálohami, předfinancováním vývozních náhrad, zpětně získanými část-
kami atd.

Požadovaný formát: vyjádření pomocí kódu; kódy musí být vysvětleny v doprovodném dopise.

F105: platba se sankcí

Vyjádření pomocí kódu (alespoň ano/ne).

Požadovaný formát: ano = „Y“; ne = „N“ nebo jiné kódy, pokud jsou vysvětleny v doprovodném dopise.

F105a: krácení podle článků 3 a 4 nařízení (ES) č. 1259/1999

Nařízení (ES) č. 1259/1999 stanoví, že pokud například nejsou respektovány požadavky ochrany životního
prostředí, mohou členské státy krátit nebo v případě potřeby zrušit prostředky poskytnuté v rámci programu
podpor. Taková snížení mohou být rovněž použita pro určitá dodatečná opatření podle podpory ve prospěch
rozvoje venkova, jak je stanoveno v nařízení Rady (ES) č. 1257/1999. Částka krácení musí být uvedena v měno-
vých jednotkách uvedených v položce F107.

Požadovaný formát: +99…99.99 nebo –99…99.99, kde 9 představuje kteroukoli číslici od 0 do 9.

F106: částka

Částka jednotlivých položek plateb v měně definované v poli F107. O každé položce plateb musí být uvedeny bližší
údaje.

Požadovaný formát: +99…99.99 nebo –99…99.99, kde 9 představuje kteroukoli číslici od 0 do 9.

F107: měnová jednotka

V roce 1999 je tento údaj volitelný, pokud jsou všechny údaje vyjádřeny v téže měně.

Požadovaný formát: kód ISO 4217: ATS, BEF, DEM, DKK, ESP, EUR, FIM, FRF, GBP, GRD, IEP, ITL, LUF, NLG, PTE
nebo SEK.

F108: datum platby

Datum, které stanoví měsíc prohlášení pro účely EZOZF.

Požadovaný formát: „RRRRMMDD“ (rok čtyřmi číslicemi, měsíc dvěma číslicemi, den dvěma číslicemi).

F109: rozpočtový kód EZOZF

Musí být uveden úplný kód, včetně kapitoly, okruhu a podokruhu.

Požadovaný formát: „B99-9999-999“, kde 9 představuje kteroukoli číslici od 0 do 9.
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F110: hospodářský rok nebo období

Musí být uvedeno pouze u dotyčných opatření a pouze pokud není zřejmé z rozpočtového kódu EZOZF.

U intervenčních produktů potřebujeme znát hospodářský rok, do kterého produkt patří nebo kvótové období, do
kterého jej lze započíst. Například v případě obilovin to podle okolností může být předchozí hospodářský rok, a ne
současný.

2. ÚDAJE O PŘÍJEMCI (ŽADATELI)

Pole 200: identifikační číslo

Individuální jednotlivý identifikační kód přidělený žadateli členským státem.

Pole 201: jméno nebo název

Jméno nebo název žadatele.

Pole 202a: adresa žadatele (ulice a číslo)

Pole 202b: adresa žadatele (mezinárodní poštovní směrovací číslo)

Pole 202c: adresa žadatele (obec nebo město)

Pole 204: malý výrobce

Odvětví masa: v souladu s čl. 43 odst. 2 nařízení (EHS) č. 3886/92 pro rozpočtové body 2120, 2121, 2122,
2125 a 2129.

Plodiny na orné půdě: v souladu s nařízením (EHS) č. 1765/92 (tj. více nebo méně než 92 tun).

Požadovaný formát: ano = „Y“, ne = „N“.

Pole 205: podnik v méně příznivé oblasti

Pokud má vliv na stupeň podpory.

Požadovaný formát: ano = „Y“, ne = „N“.

Pole 205a: mladý zemědělec

Požadovaný formát: ano = „Y“, ne = „N“.

Pole 206: chovatel těžkých nebo lehkých jehňat

Požadovaný formát: pro prémie na bahnice a kozy se použije tento kódový systém:

— „H“: těžká jehňata,

— „L“: lehká jehňata,

— „G“: kozy.

Pole 207: region nebo subregion

Region a subregion příjemce, jak ji definuje členský stát. Tato položka musí být velmi přesná, pokud nařízení stanoví
různé režimy podpor podle regionu.

Znalost regionu, ve které se příjemce nachází, je rovněž nutná pro plánování kontrol.

Přijatelné jsou všechny úřední kódové systémy, pokud jsou vysvětleny v dokumentech poskytnutých se souborem.

Požadovaný formát: vyjádření pomocí kódu; kódy musí být vysvětleny v doprovodném dopise.
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Pole 211: referenční množství dodávky

Vztahuje se k režimu mléčných kvót.

Požadovaný formát: +99…99.999 nebo –99…99.999, kde 9 představuje kteroukoli číslici od 0 do 9.

Pole 212: referenční množství přímých prodejů

Vztahuje se k režimu mléčných kvót.

Požadovaný formát: +99…99.999 nebo –99…99.999, kde 9 představuje kteroukoli číslici od 0 do 9.

Pole 213: referenční obsah tuku

Vztahuje se k režimu mléčných kvót.

Požadovaný formát: 9…9.99, kde 9 představuje kteroukoli číslici od 0 do 9.

Pole 214: odběratel mléka

V souladu s článkem 2 nařízení (EHS) č. 3950/92. Vztahuje se k režimu mléčných kvót.

Pole 215: datum zahájení produkce

Požadovaný formát: „RRRRMMDD“ (rok čtyřmi číslicemi, měsíc dvěma číslicemi, den dvěma číslicemi).

Pole 216: datum ukončení produkce

Požadovaný formát: „RRRRMMDD“ (rok čtyřmi číslicemi, měsíc dvěma číslicemi, den dvěma číslicemi).

3. ÚDAJE O prohlášení NEBO žádosti

F300: číslo prohlášení nebo žádosti

Toto číslo musí umožnit vyhledání prohlášení/žádosti v souborech členských států.

F300b: datum podání žádosti

Datum obdržení žádosti platební agenturou (včetně jejích úsekových nebo regionálních poboček).

Požadovaný formát: „RRRRMMDD“ (rok čtyřmi číslicemi, měsíc dvěma číslicemi, den dvěma číslicemi).

F301: číslo smlouvy, pokud existuje

Týká se pouze režimů soukromého skladování.

F304: schvalující orgán

Orgán příslušný ke správní kontrole a schvalování plateb, např. region. Čím decentralizovanější je řízení režimu, tím
důležitějším je tento údaj.

F305: číslo osvědčení nebo licence

F306: datum vydání osvědčení nebo licence

Požadovaný formát: „RRRRMMDD“ (rok čtyřmi číslicemi, měsíc dvěma číslicemi, den dvěma číslicemi).

F307: úřad, který uchovává podklady

Pouze pokud se liší od orgánu uvedeného v poli F304.
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4. ÚDAJE O JISTOTĚ

F400: částka jistoty v nabídkovém řízení

Částku jistoty v nabídkovém řízení stanoví v zásadě nařízení.

Požadovaný formát: +99…99.99 nebo –99…99.99, kde 9 představuje kteroukoli číslici od 0 do 9.

F402: částka jistoty na zpracování

Požadovaný formát: +99…99.99 nebo –99…99.99, kde 9 představuje kteroukoli číslici od 0 do 9.

F403: datum složení jednotlivé jistoty nebo započtení (ve prospěch) vůči globální jistotě

Komise musí mít možnost ověřit, zda jednotlivá nebo globální jistota stále pokrývá výdaje EZOZF.

Požadovaný formát: „RRRRMMDD“ (rok čtyřmi číslicemi, měsíc dvěma číslicemi, den dvěma číslicemi).

F404: datum uvolnění jednotlivé jistoty nebo započtení (má dáti) vůči globální jistotě

Komise musí mít možnost ověřit, zda jednotlivá nebo globální jistota stále pokrývá výdaje EZOZF.

Požadovaný formát: „RRRRMMDD“ (rok čtyřmi číslicemi, měsíc dvěma číslicemi, den dvěma číslicemi).

5. ÚDAJE O PRODUKTECH

Předběžná poznámka týkající se množství: množství, plochy a počty zvířat se v zásadě uvádějí pouze jednou. V pří-
padě platby zálohy nebo zůstatku musí být množství uvedeno v záznamu zálohové platby. Úpravy množství, ploch
a počtů zvířat musí být uvedeny v záznamech vztahujících se na platby zůstatků nebo následné platby. V případě
zpět získaných částek, pokud je požadovaná částka snížena z důvodu nesprávných údajů o množství, plochách nebo
počtech zvířat, musí být úpravy označeny minusovým znaménkem proti číslu uvedenému dříve.

F500: kód produktu nebo kód dílčího opatření ve prospěch rozvoje venkova

Měl by být uveden, pokud rozpočtový kód EZOZF (nebo pole F804 pro vývozní náhradu) nepopisuje produkt nebo
dílčí opatření jednoznačně.

V případě opatření pro rozvoj venkova je třeba případně uvést kód pro každé provedené dílčí opatření (např. druh
agroenvironmentálního opatření). Členské státy musí sestavit vlastní seznamy kódů, které vysvětlí v doprovodném
dopise.

F501: druh zvířete

Požadovaný formát: vyjádření pomocí kódu; kódy musí být vysvětleny v doprovodném dopise.

F502: financované množství (počet zvířat, hektarů atd.)

Viz předběžnou poznámku ke kapitole 5 („Údaje o produktech“).

Požadovaný formát: +99…99.99 nebo –99…99.99, kde 9 představuje kteroukoli číslici od 0 do 9.

F502a: počet vyplacených prémií

Členské státy uplatňující porážkový model (DK, D a S) musí vyznačit počet vyplacených extenzifikačních prémií.
Tento doplňkový počet zvířat je podmnožinou dobytka, pro který lze poskytnout podporu, na nějž byla vyplacena
základní prémie v podnicích, které vyhovují požadavku na hustotu stáda pro extenzifikační prémii.

Požadovaný formát: +99…99.9 nebo –99…99.9, kde 9 představuje kteroukoli číslici od 0 do 9.
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F502b: počet požadovaných prémií

Členské státy uplatňující porážkový model (DK, D a S) musí vyznačit počet požadovaných extenzifikačních prémií.
Tento doplňkový počet zvířat je podmnožinou dobytka, pro který lze poskytnout podporu, na nějž byla vyplacena
základní prémie v podnicích, která vyhovují požadavku intenzity chovu pro extenzifikační prémii.

Požadovaný formát: +99…99.99 nebo –99…99.99, kde 9 představuje kteroukoli číslici od 0 do 9.

F503: množství, jehož se týká žádost

Požadovaný formát: +99…99.99 nebo –99…99.99, kde 9 představuje kteroukoli číslici od 0 do 9.

F507: výnos

Reprezentativní výnos použitý k výpočtu vyrovnávací platby (podle regionalizačního plánu v souladu s článkem 3
nařízení (EHS) č. 1765/92).

Požadovaný formát: +9…9.999, kde 9 představuje kteroukoli číslici od 0 do 9.

F508a: plocha, jíž se týká žádost (plodiny na orné půdě)

Plocha, jíž se týká žádost.

Viz předběžnou poznámku ke kapitole 5 („Údaje o produktech“).

Požadovaný formát: +99…99.99 nebo –99…99.99, kde 9 představuje kteroukoli číslici od 0 do 9.

F508b: plocha, jíž se týká platba (plodiny na orné půdě)

Plocha, jíž se týká platba.

Požadovaný formát: +99…99.99 nebo –99…99.99, kde 9 představuje kteroukoli číslici od 0 do 9.

F508c: deklarovaná krmná plocha

Tento údaj se nevztahuje přímo k určitému rozpočtovému okruhu. Deklarované krmné plochy se používají
k výpočtu intenzity chovu hospodářských zvířat ve spojení s integrovaným administrativním a kontrolním
systémem (IACS). Tento údaj je třeba uvést vždy, pokud je příjemce oprávněn užívat krmnou plochu. Týká se
odvětví masa a plodin na orné půdě a některých opatření ve prospěch rozvoje venkova.

Požadovaný formát: +99…99.99 nebo –99…99.99, kde 9 představuje kteroukoli číslici od 0 do 9.

F508d: podléhá limitu velkých dobytčích jednotek

Je-li prémie pro hospodářská zvířata snížena z důvodu velikosti krmné plochy.

Požadovaný formát: ano = „Y“, ne = „N“.

F508e: vyplacena extenzifikační prémie

Požadovaný formát: ano = „Y“, ne = „N“. Viz nařízení (EHS) č. 805/68 ve znění nařízení (ES) č. 2222/96.

F509a: nesprávně deklarovaná plocha (plodiny na orné půdě)

Rozdíl mezi deklarovanou a zjištěnou plochou.

Požadovaný formát: +99…99.99 nebo –99…99.99, kde 9 představuje kteroukoli číslici od 0 do 9.
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F509b: nesprávně deklarovaná plocha (krmná plocha)

Rozdíl mezi deklarovanou a zjištěnou plochou. Viz též pole F508c.

Požadovaný formát: +99…99.99 nebo –99…99.99, kde 9 představuje kteroukoli číslici od 0 do 9.

F510: nařízení Společenství a číslo článku

Požadováno pouze tehdy, je-li to nutné k popsání transakce (např. pokud nedostačuje rozpočtový bod).

V případě intervenčního zboží se zamýšlí ad hoc zveřejnění v Úředním věstníku Evropských společenství.

F510a: podíl financování Společenství (v %)

Požadovaný formát: +99.99, kde 9 představuje kteroukoli číslici od 0 do 9.

F511: podíl podpory EZOZF (v EUR) na měrnou jednotku, pro kterou je prémie přidělována

Kromě případů, kdy během hospodářského roku nedošlo ke změně v polích F511 ani F512.

Požadovaný formát: 9…9.99, kde 9 představuje kteroukoli číslici od 0 do 9.

F512: přepočítací koeficient

Zemědělský koeficient použitý na platbu (kromě případů, kdy během hospodářského roku nedošlo ke změně
v polích F511 ani F512).

Požadovaný formát: 9…9.999999, kde 9 představuje kteroukoli číslici od 0 do 9.

F513: podíl podpory EZOZF (v měně definované v poli F107) na měrnou jednotku

Požadovaný formát: 9…9.99, kde 9 představuje kteroukoli číslici od 0 do 9.

F515: hrubé dodávky

„Hrubé dodávky“ označují všechna množství mléka a mléčného ekvivalentu podle čl. 1 odst. 1 nařízení (EHS)
č. 536/93, uváděná na trh, bez oprav obsahu tuku.

Požadovaný formát: +99…99.999 nebo –99…99.999, kde 9 představuje kteroukoli číslici od 0 do 9.

F516: hrubé přímé prodeje

Týká se odvětví mléka, v případě B01-1502 se uvede též hodnota produkce seskupení producentů podle čl. 15
odst. 5 nařízení (ES) č. 2200/96 uváděné na trh

Požadovaný formát: +99…99.999 nebo –99…99.999, kde 9 představuje kteroukoli číslici od 0 do 9.

F517: skutečný obsah tuku

Podle výsledků laboratorních rozborů, vyjádřených v procentech, nikoli v gramech či kilogramech.

Požadovaný formát: 9…9.99, kde 9 představuje kteroukoli číslici od 0 do 9.

F518: upravené dodávky

Dodaná množství s upraveným obsahu tuku v souladu s čl. 2 odst. 2 nařízení (EHS) č. 536/93.

Požadovaný formát: +99…99.999 nebo –99…99.999, kde 9 představuje kteroukoli číslici od 0 do 9.

F519: upravené přímé prodeje

Požadovaný formát: +99…99.999 nebo –99…99.999, kde 9 představuje kteroukoli číslici od 0 do 9.
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F519b: dodávky po administrativních opravách (pokud jsou)

Odvětví mléka: „administrativními opravami“ se rozumějí úpravy provedené platební agenturou u množství deklaro-
vaných odběrateli. Tyto úpravy musí být vždy uvedeny odděleně od množství deklarovaných odběrateli. Opravy
mohou být kladné nebo záporné. Čisté změny musí být uvedeny v porovnání se stavem před opravou. Paušální
opravy se zde neuvádějí. Opravy po kontrolách na místě vyžadované podle čl. 7 odst. 3 nařízení (EHS) č. 536/93
musí být zaznamenány v polích F600 až F603.

Požadovaný formát: +99…99.999 nebo –99…99.999, kde 9 představuje kteroukoli číslici od 0 do 9.

F519c: přímé prodeje po administrativních opravách (pokud jsou)

Pro definici administrativních oprav viz pole F519b.

Požadovaný formát: +99…99.999 nebo –99…99.999, kde 9 představuje kteroukoli číslici od 0 do 9.

F520: překročení nebo nedosažení referenčního množství dodávky

Požadovaný formát: +99…99.999 nebo –99…99.999, kde 9 představuje kteroukoli číslici od 0 do 9.

F521: překročení nebo nedosažení referenčního množství přímých prodejů

Požadovaný formát: +99…99.999 nebo –99…99.999, kde 9 představuje kteroukoli číslici od 0 do 9.

F522: splatná doplňková dávka

Pro dodávky nebo přímé prodeje [rozlišení pomocí rozpočtového kódu (pole F109)].

Požadovaný formát: +99…99.99 nebo –99…99.99, kde 9 představuje kteroukoli číslici od 0 do 9.

F523: splatný úrok za pozdní platbu

Pro dodávky nebo přímé prodeje [rozlišení pomocí rozpočtového kódu (pole F109)].

Požadovaný formát: +99…99.99 nebo –99…99.99, kde 9 představuje kteroukoli číslici od 0 do 9.

6. ÚDAJE O KONTROLÁCH

Komise musí znát počet provedených kontrol a počet případů, kdy byly v důsledku kontroly uloženy sankce. Není-li
prémie poskytnuta nebo je-li zcela získána zpět, musí být uvedena nulová platba.

F600: kontroly v podniku nebo dálkovým průzkumem

Pole F601 až F603 se vyplní pouze v případě, že v poli F600 byla uvedena kontrola na místě.

Členský stát by měl rozlišovat mezi kontrolami v zemědělském podniku a kontrolami dálkovým průzkumem.

Požadovaný formát: „N“ = bez kontroly, „F“ = kontrola v podniku a „T“ = kontrola dálkovým průzkumem. V případě
opatření pro rozvoj venkova musí být uveden kód „FT“, pokud jsou určité transakce kontrolovány dálkovým
průzkumem a další kontrolami na místě.

F601: datum kontroly

Požadovaný formát: „RRRRMMDD“ (rok čtyřmi číslicemi, měsíc dvěma číslicemi, den dvěma číslicemi).

F602: krácená žádost

Pokud byla žádost krácena v důsledku kontroly, musí to být uvedeno zde.

Požadovaný formát: ano = „Y“, ne = „N“.
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F602b: opravený výpočet splatné doplňkové dávky

Například po kontrolách na místě.

Požadovaný formát: +99…99.99 nebo –99…99.99, kde 9 představuje kteroukoli číslici od 0 do 9.

F603: důvod krácení

Pokud existuje více důvodů, uveďte ten, který odůvodňuje nejvyšší sankci.

Požadovaný formát: vyjádření pomocí kódu; kódy musí být vysvětleny v doprovodném dopise.

F604: nařízení (EHS) č. 386/90 (kontroly na místě)

Požadovaný formát: ano = „Y“, ne = „N“.

F604b: nařízení (EHS) č. 386/90 (náhradní kontroly)

Požadovaný formát: ano = „Y“, ne = „N“.

7. (NEVYUŽITO)

8. DOPLŇKOVÉ ÚDAJE PRO VÝVOZNÍ NÁHRADY

F800: čistá hmotnost (=F502)

Viz předběžnou poznámku ke kapitole 5 („Údaje o produktech“).

Požadovaný formát: +99…99.99 nebo –99…99.99, kde 9 představuje kteroukoli číslici od 0 do 9.

F800b: měrná jednotka pro pole 800

Požadovaný formát: vyjádření pomocí kódu; kódy musí být vysvětleny v doprovodném dopise.

F801: číslo žádosti (vývozní náhrady: SAD)

F802: celní úřad, který provádí celní dohled

Požadovaný formát: vyjádření pomocí kódu; kódy musí být vysvětleny v doprovodném dopise.

F802b: celní úřad výstupu

Uveďte celní úřad osvědčující, že produkty, kterých se týkají žádosti o náhrady, opustily celní území Společenství.
Uvedeno může být rovněž místo nebo město výstupu.

Tyto údaje jsou klíčové pro auditory v souvislosti s uplatňováním nařízení (EHS) č. 386/90, pokud jde o náhradní
kontroly. Údaje jsou uvedeny na konrolním výtisku T5 nebo v obdobných dokumentech.

Požadovaný formát: vyjádření pomocí kódu; kódy musí být vysvětleny v doprovodném dopise.

F804: kód vývozní náhrady (8 nebo 12 číslic)

12 číslic pro zemědělskou klasifikaci a 8 číslic pro zpracované zemědělské produkty („zboží mimo přílohu I“; dříve
„zboží mimo přílohu II“ – viz Amsterodamská smlouva).

F805: kód země určení

Požadovaný formát: „999“, kde 9 představuje kteroukoli číslici od 0 do 9 v souladu se standardní klasifikací míst
určení EZOZF. V ostatních případech musí být dodány srovnávací tabulky.
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F808: datum předběžného stanovení

Předběžné stanovení nebo denní sazba.

Požadovaný formát: „RRRRMMDD“ (rok čtyřmi číslicemi, měsíc dvěma číslicemi, den dvěma číslicemi).

F809: poslední den platnosti (předběžné stanovení)

Požadovaný formát: „RRRRMMDD“ (rok čtyřmi číslicemi, měsíc dvěma číslicemi, den dvěma číslicemi).

F812: nabídkové řízení, pokud se provádí (předběžné stanovení)

Postup podle článku 5 nařízení (ES) č. 1501/95 nebo obdobný postup pro ostatní odvětví.

F814: den přijetí prohlášení o platbě (KOM-7)

Pro odvětví hovězího masa: v případě předběžného financování vyplňte pouze pole F814 (nikoli pole F816 a
F816b), neexistuje-li předběžné financování, vyplňte pole F816 a F816b (nikoli pole F814)

Požadovaný formát: „RRRRMMDD“ (rok čtyřmi číslicemi, měsíc dvěma číslicemi, den dvěma číslicemi).

F816: datum přijetí vývozního prohlášení (EX-1)

Požadovaný formát: „RRRRMMDD“ (rok čtyřmi číslicemi, měsíc dvěma číslicemi, den dvěma číslicemi).

F816b: datum vývozu

Požadovaný formát: „RRRRMMDD“ (rok čtyřmi číslicemi, měsíc dvěma číslicemi, den dvěma číslicemi).

9. DOPLŇKOVÉ ÚDAJE PRO NÁKUPY A PRODEJE Z VEŘEJNÉHO SKLADOVÁNÍ

Tyto transakce (nákupy a prodeje) spadají do rozpočtového okruhu zahrnujícího ostatní náklady. U nákupů uveďte
bližší údaje o celkových množstvích a hodnotách v řádku 4 tabulky 1 (nebo 51). U prodejů uveďte bližší údaje
o celkových množstvích a hodnotách v řádku 4 tabulky 7 (nebo 53). Pokud jde o ostatní položky (technické
a finanční náklady společně s odpisy) je třeba, aby počítačový soubor obsahoval pouze jednu řádku odpovídající
údajům v tabulce 52.

Komise potřebuje bližší údaje o pohybech nakoupených množství, prodejích a ztrátách, i když nejsou spojeny
s finančními transakcemi, jako je tomu u volných prodejů potravin a ztrát v rámci povolených tolerancí. U inter-
venčních produktů jsou podrobné pohyby zásob důležitější než finanční důsledky. Rozdíl oproti systému FAUDIT-
ED je v tom, že Komise nepožaduje souhrnné celkové částky. Rovněž požaduje, aby údaje v „tabulce X“ odrážely
skutečné transakce. Tabulka 8 (Veřejné skladování – stav veřejných zásob a pohyby) doplňuje výše uvedené údaje.

9.1. ÚDAJE O NÁKUPECH:

F900: druh produktu

Zde se uvede druh produktu, např. pro obiloviny: kukuřice, pšenice tvrdá, pšenice obecná a ječmen.

Kategorie je někdy uvedena v nařízení.

F901: nabízené množství

Množství se uvádějí v tunách na tři desetinná místa.

Požadovaný formát: +99…99.999 nebo –99…99.999, kde 9 představuje kteroukoli číslici od 0 do 9.
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F902: datum nabídky

Je míněno skutečné datum nabídky.

Požadovaný formát: „RRRRMMDD“ (rok čtyřmi číslicemi, měsíc dvěma číslicemi, den dvěma číslicemi).

F903: datum přijetí nabídky

Požadovaný formát: „RRRRMMDD“ (rok čtyřmi číslicemi, měsíc dvěma číslicemi, den dvěma číslicemi).

F904: datum určené jako první den dodávky

Požadovaný formát: „RRRRMMDD“ (rok čtyřmi číslicemi, měsíc dvěma číslicemi, den dvěma číslicemi).

F905: celkové zvýšení nebo snížení ceny za kvalitu (v EUR) (nebo konečná cena)

U hovězího masa odkazujeme na celkový procentní podíl cenových zvýšení nebo snížení kvůli rozdílům v kvalitě
nebo stupni protučnělosti vypočteným v souladu s nařízením (EHS) č. 2456/93. U obilovin odkazujeme na nařízení
(EHS) č. 689/92.

Alternativně zde musí být uvedena konečná cena.

Požadovaný formát: 99…99.99, kde 9 představuje kteroukoli číslici od 0 do 9.

F906: celkové měsíční příplatky (v EUR)

Obiloviny a olivový olej: u obilovin odkazujeme na měsíční zvýšení intervenční ceny v eurech pro hospodářský rok
podle čl. 4 odst. 1 nařízení (EHS) č. 689/92 [viz též nařízení (ES) č. 1623/98, které platí pro hospodářský rok
1998/99].

Požadovaný formát: 99…99.99, kde 9 představuje kteroukoli číslici od 0 do 9.

F907: datum (data) dodání

U hovězího masa je to datum dosažení chladírny.

Požadovaný formát: „RRRRMMDD“ (rok čtyřmi číslicemi, měsíc dvěma číslicemi, den dvěma číslicemi).

F908: datum (data) převzetí

U nevykostěného masa je to datum dosažení chladírny. U vykostěného masa je to datum dosažení bourárny. Viz
čl. 17 odst. 1 nařízení (EHS) č. 2456/93.

Požadovaný formát: „RRRRMMDD“ (rok čtyřmi číslicemi, měsíc dvěma číslicemi, den dvěma číslicemi).

F909: převzaté(á) množství

Vyjádřeno v tunách na tři desetinná místa.

Požadovaný formát: +99…99.999 nebo –99…99.999, kde 9 představuje kteroukoli číslici od 0 do 9.

F910: použitý směnný kurz

Požadovaný formát: 9…9.999999, kde 9 představuje kteroukoli číslici od 0 do 9.

F911: intervenční centrum = místo skladování (hovězí maso = po vykostění)

U intervenčního centra uveďte název a adresu chladírny. V případě masa se rozumí intervenční centrum po vykos-
tění.

F920: datum (data) porážky (maso)

Komise musí být schopna ověřit, zda byly splněny lhůty. Musí být proto uvedeny všechny údaje a odpovídající
množství (F909) a částky (F106) v oddělených záznamech tak, aby se neopakovala na různých místech souboru.
Toho může být dosaženo též použitím doplňkového souboru jednoznačně propojeného s hlavním souborem.

Požadovaný formát: „RRRRMMDD“ (rok čtyřmi číslicemi, měsíc dvěma číslicemi, den dvěma číslicemi).
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F921: vykostěné maso

Požadovaný formát: ano = „Y“, ne = „N“.

F922: množství vykostěného masa

Požadovaný formát: +99…99.999 nebo –99…99.999, kde 9 představuje kteroukoli číslici od 0 do 9.

F930: datum výroby (odvětví mléka)

Požadovaný formát: „RRRRMMDD“ (rok čtyřmi číslicemi, měsíc dvěma číslicemi, den dvěma číslicemi).

9.2. ÚDAJE O PRODEJÍCH

F950: nařízení o nabídkovém řízení

F951: datum vyhlášení nabídkového řízení

Datum vyhlášení nabídkového řízení v Úředním věstníku Evropských společenství.

Požadovaný formát: „RRRRMMDD“ (rok čtyřmi číslicemi, měsíc dvěma číslicemi, den dvěma číslicemi).

F952: poslední den pro podání nabídek

Poslední možné datum pro podání nabídek.

Požadovaný formát: „RRRRMMDD“ (rok čtyřmi číslicemi, měsíc dvěma číslicemi, den dvěma číslicemi).

F953: celkové zvýšení nebo snížení ceny (vnitřní trh) (nebo konečná cena)

U obilovin se jedná o celkové procento zvýšení nebo snížení ceny vypočtené v souladu s čl. 13 odst. 1 nařízení
(EHS) č. 2131/93 a články 4 a 5 nařízení (EHS) č. 1766/92 (vnitřní trh) nebo měsíční zvýšení v eurech v souladu
s článkem 16 nařízení (EHS) č. 2131/93 (prodeje na vývoz). Alternativně to může být konečná cena.

Požadovaný formát: +99…99.99 nebo –99…99.99, kde 9 představuje kteroukoli číslici od 0 do 9.

F954: vyskladněné(á) množství

Množství skutečně vyskladněné. U nevykostěného masa je to hrubá hmotnost; u vykostěného masa je to čistá hmot-
nost uvedená na obalu.

Požadovaný formát: +99…99.999 nebo –99…99.999, kde 9 představuje kteroukoli číslici od 0 do 9.

F955: datum (data) vyskladnění

Datum (data) skutečného vyskladnění zboží. Všechna data a odpovídající množství a částky musí být v souboru
zaznamenány odděleně tak, aby se neopakovaly na různých místech téhož záznamu. Toho může být dosaženo též
použitím doplňkového souboru jednoznačně propojeného s hlavním souborem.

Požadovaný formát: „RRRRMMDD“ (rok čtyřmi číslicemi, měsíc dvěma číslicemi, den dvěma číslicemi).

F956: vyplacená (e) částka(y)

Požadovaný formát: +99…99.99 nebo –99…99.99, kde 9 představuje kteroukoli číslici od 0 do 9.

F957: přidělené množství

Požadovaný formát: +99…99.999 nebo –99…99.999, kde 9 představuje kteroukoli číslici od 0 do 9.

F960: čisté(á) množství masa

Množství nabízené a zaplacené před vyskladněním nebo rozdíl v množstvích nabízených a vyskladněných při vypla-
cení zůstatku.

Požadovaný formát: +99…99.999 nebo –99…99.999, kde 9 představuje kteroukoli číslici od 0 do 9.
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F961: cena stanovená nebo přiřknutá v nabídkovém řízení

Stanovená cena nebo minimální cena nabídkového řízení za tunu (viz též pole F953), tj. cena v eurech stanovená
Řídícím výborem.

Požadovaný formát: 99…99.99, kde 9 představuje kteroukoli číslici od 0 do 9.

F962: typ kusů

F970: datum složení jistoty pro místo určení nebo konečného použití

Skutečné datum složení jistoty pro místo určení nebo konečného použití.

Požadovaný formát: „RRRRMMDD“ (rok čtyřmi číslicemi, měsíc dvěma číslicemi, den dvěma číslicemi).

F980: datum dosažení konečného místa určení (je-li povinné)

Požadovaný formát: „RRRRMMDD“ (rok čtyřmi číslicemi, měsíc dvěma číslicemi, den dvěma číslicemi).

9.3. ÚDAJE O JISTOTÁCH:

F990: částka propadlých jistot

Částky skutečně propadlých jistot.

Požadovaný formát: 99…99.99, kde 9 představuje kteroukoli číslici od 0 do 9.
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